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Vietnamski napad na

begunska faboris¢a v

Tajski se nadaljuje
ARANYAPRATHET, Taj.

— Vdor vietnamskih enot v

Tajsko, kjer so napadli be-
gunska tabori$éa vzdolz mec-
je med Tajsko in Kambodzo,
Se nadaljuje in ima Ze podo-
bo omejene vojne med Taj-
sko in Vietnamom. Vietnam-
ski vojaki $e prodirajo v no-
tranjost Tajske in odbijajo
protinapade Tajeev. Kako dol-
g0 bo trajal ta vdor, ni jas-
no,

Po mnenju zahodnih opa-
zovalcev, je imel vietnamski
napad dvojni cilj. Najprej ie
hotel Vietnam kaznovati
Tajsko, ker ta drzava ni pre-
precila delovanja kambod-
Zanskih gverilcev. Gverilei so
rabili svoja taborii¢a v Taj-
ski kot zavetisca.

Drugi cilj napada je pa bil
prisiliti kambodZanske be-
gunce, da bezijo v notranjost
Tajske. Ta namen ni uspel in
Forocila govorijo o veé kot
100,000 Kambodzanih, ki za-
Puscajo taboriiéa ob meji.

Tajska vlada je kritizirala
Vietnam in zagrozila, da se
bo uprla prodiranju vietnam-
skih c¢et s silo. Tajska je Ze
poslala bombnike na letali-
$ta v vzhodnem delu drzave.

V napadu je izgubilo ziv-
ljenje najmanj 130 tajskih
Vojakov, o izgubah Vietnam-
¢ev in kambodzanskih be-
Suncev pa ni nobenih podat-
kov.

Tajska ima zelo dobro od-
Nose z .ZDA, toda tudi s Ki-
tajsko in bi torej lahko racu-

_hala na pomo¢ obeh teh dr-

iav, ako bi Vietnam ne od-
Poklical svojih vojakov na-
zaj v Kambodzo. !
Tajska vlada $e ni prosila
Za neposredno amerisko po-
Mo¢ in najbrz tudi ne bo. ,
0.._-——

Demokrati sestavljajo |
strankin program za

v L] L1
letognjo konvencijo

W A S HINGTON, D.C. —
Poseben odbor demokratske
Stranke se sestaja v tem me-
Stu  in sestavlja program
Stranke za letoinje wvolitve,
ki bo predlozen konvenciji
stranke in tam sprejet, mor-
da z nekaterimi dopolnili.

V odboru je veéina ¢lanov
Naklonjena predsedniku Car-
terju, a tudi sen. Edward
M. Kennedy ima svoje zauo-
nike, ki se prizadevajo, da bo
Program najbolj liberalen.
Carterjevi pristasi so odbiii
skoraj vse predloge, ki so jih
predlozili Kennedyjevci, z le
€no vedjo izjemo.

Sen. Kennedy nasprotuje
gf'adnji jedrskih elektrarn in
bi rad videl, da bi zaprli tudi
tiste jedrske elektrarne, ki 7e
obratujejo. Kaj takega pa ni-

S0 hoteli sprejeti v prograin

Predstavniki predsed nika
Carterja, ki je dokaj naklo-
Njen jedrski energiji.

Dosegli so sporazum tako,
da bo program stranke pod-
Prl predlog, naj bodo jedrske
elektrarne zaprte gele potem,
ko bodo nagli druge vire e-
nergije,

Kennedyjevi podporniki v
odboru trdijo, da pomeni ta
1zjava zmago za senatorja in
S tem soglafajo tudi nepri-
Stranski analitiki. Carterjevi
ljudie pa vedo povedati, da
o cutili potrebo, dati sen.
Kennedyju navidezno, a ne-
Pomembnoe “zmago”.

4. julija!

€N

popadi med Izraelei
in Palestinci sedaj

g
skoraj na dnevnem redu

TEL AVIV, Iz. — V najno-
vejsih izgredih na zahodnem
bregu Jordana, ozemlju, ki
ga zasedajo Izraelei, je bilo
ranjenih 5 Palestincev. Izra-
elski vojaski policaji so stre-
ljali na izgrednike Sele nato,
ko so ti metali kamenje na
vojake, pravi uradno poroZli-
lo vojaske policije.

Palestinei so organizirali
demonstracijo, da bi prote-
stirali smrt 19 let stare Ta-
greed Butmeh, studentke na
univerzi, ki je bila nedolina
zrtev nesrece, ki jo je zakri-
vil nek izraelski vojak.

Vojak je namre¢ nehote
sprozil rafal iz svoje avto-
matske puske in opri tem
smrino ranil mimoidoéo stu-
dentko. Preiskovalci izrael-
ske vojske Se preiskujejo za-
devo, priznavajo pa, da vojak
ne bi smel imeti puske pri-
pravljene na strel.

Ministrski predsednik Me-
nahem Begin je povrzocil no-
vo krizo s svojo izjavo, da
namerava premestiti svojo o-
sebne pisarno v vzhodni del
mesta Jeruzalema, to je, v a
rabsko cetrt mesta. :

Udarec Beginu je pa izjava
dveh c¢lanov njegove - koalici-
je v parlamentu, da ga ne
bodo ve¢ podpirala v Knese-
tu. Beginova vecina v parla-
mentu je sedaj picla.

0

Volkswagen ie zacel
graditi drugo tovarno

aviomohilov v ZDA

STERLING HEIGHTS,
Mich. — Predstavniki firme
Volkswagen of America, dr-
7ave Michigan in ZDA so
podpisali sporazum, ki bo o-
mogo¢al Volkswagnu grad-
njo druge tovarne avtomo-
bilov v Zdruzenih drzavah.
Svojo prvo-amerisko tovarno
je Volkswagen odprl v Penn-
sylvaniji pred dvemi leti.

Tovarna v Michiganu bo v
prostorih, ki jih je prej lasto-
valo ameri$ko obrambno taj-
nistvo. V tej tovarni so pred
leti izdelovali tanke.

Po pravilih sporazuma bo-

Leonid I. Breinjev
govoril o Afganistanu
na seji GK KPSZ

MOsAVA, ZSSR. — Sov-
jetski voditelj Leonid I. Brei-
njev je govoril na seji cen-
tralnega komiteja sovjetske
komunisti¢ne stranke, ki je
bila v Moskvi. Take seje ima-
jo v ZSSR obi¢ajno dvakrat
na leto. Zunanji minister
Andrej A. Gromiko je tudi
imel govor na seji, a podrob-
nosti o tem govoru niso obja-
vili v sovjetskem tisku. ;

Breznjev je povedal 285
¢lanom centralnega komite-
ja, da so imperialisti utrpeli
velik  poraz v Afganistanu.
Bratska p omo¢ Sovjetske
zveze afganistanski vladi bo
omogocala tej drzavi nadalje-
vanje svoje revolucionarna
poti, je dodal BreZnjev.

Govor Breznjeva in reso-
lucija o Afganistanu, ki jo je
sprejel centralni komite, sta
jasen dokaz, da Sovjeti ne
.nameravajo popustiti v svc-
jiih odnosih z Zahodom.

Leonid Brezhnev
Meskovski radio je povzel
porocile. iz radia Kabul, v ka-
erem je bilo povedano, da bo
ZSSR odpoklicala: domov eno

redno -divizijo vojakov ter
108 tankov. Radio Moskva ni
komentiral o tem.

Na seji centralnega komi-
teja so tudi sprejeli resoluci-
jo, ki je dolotila, da se bo za-
cel prihodnji kongres sovjet-
ske komunistiéne stranke 23.
februarja 1981. Glavni govor-
nik na kongresu bo Breznjev.

Na kongresih komunistié-
ne stranke wvolijo tudi ¢lane
centralnega komiteja, politbi-
roja in sekretariata. V izja-
vah, podanih na nedavni seji
centralnega komiteja, ni bilo
besede o tem, ali se bo Brei-
njev upokojil.

do ZDA podarile tovarno dr-
zavi Michigan, ki jo bo pro-
dala Volkswagnu za 21 mili-
jonov dolarjev. S tem denar-
jem bo potem drzava Michi-
gan gradila dva nova poslop-
ja, v katerih bo delalo okrog
2200 namescencev ameriske-
ga obrambnega tajnistva,

Lojze Slak bo zopet
gostoval v Clevelandu
in okoliskih mestih!

CLEVELAND,.O. — Deset-
letnico prvega obiska ansam-
bla Lojzeta Slaka, med nami
priljubljene glasbene skupi-
ne, bomo praznovali v Cle-
velandu in okolici med 3. in
9. julijem letos. Ansambel
pride k nam na povabilo or-
ganizacije “United Slovenian
Society”, ki bo imela v svoji
oskrbi ve¢ nastopov Slaka in
njegovih fantoy.

Prva prireditev bo v cetr-
tek, 3. julija, ob 7.30 zvecer
v avditoriju Euclid vigje Sole

i)

.na K. 222. cesti. Vstopnice zo

napr«daj po
bo.

V petek, 4. julija, in v so-
boto, 5. julija, pa bo slavnost-
no praznovanje na izletni-
Skem sredi$éu Ameriske do-
brodelne zveze v Leroyju, C.
Zatetek vsak dan bo ob 2.
popoldne. Vstopnina je le 3
za odrasle in $1 za otroke.

Naslednji koncert Slakove-
ga ansambla bo v nedeljo,
6. julija, ob 3. popoldne v
Slovenskem domu (Slovene
Center) v Barbertonu, Ohiao.
Vstopnina v predprodaji je
$6, pri blagajni na dan kon-
certa bo pa $7,

Naj Se omenimo, da so vse
zgoraj omenjene prireditve
povezane s plesom!

V torek, 8. julija, bo an-
sa=bel Lojzeta Slaka prire-
dil koncert za upokojence
vseh Klubov slovenskih upo-
kojencev. Koniert bo ob 2.
popoldne v Si¥venskem dru-
Stvenem domu "na Recher
Ave. Vstopnina za upokojen-
ce je $3 na osebo.

Zadnji nastop Slakoveev v
Clevelandu bo v sredo, 9. ju-
lija. V znanem Sterletover:
“Slovenian Country House”
na E. 55. cesti in Bonna Ave.
bo namre¢ poslovilni koncert
z domaco zabavo in plesorn.
Koncert se bo zagel ob 8. zve-
¢er, vstopnina je $5 in za re-
zervacijo lahko pokli¢ete na
tel. 881-4181.

Za vse podrobnosti v zvezi
z nastopi ansambla Lojzeta
Slaka se lahko obrnete na
Tony’s Polka Village, 971 €.
185 St., Cleveland 0. 44119.
Telefonska Stevilka je (216)
481-7512. Pri Tony’s Polka
Village sprejemajo naroéila
za vstcpnice na vse omenje-
ne prireditve, razen tiste, ki
bo v Sterletovi restavraciji.

Obiskovalei znane Tivoli
Imports prodajalne . na 6419
St. Clair Ave., ki jo lastujeta
in vodita Josephine ter And7
Turkman, lahko tam dobijo
vstopnice za koncert v Eue-
lidski visji Soli-in na izletni-
Skem sredis¢u ADZ.

$’6 in $5 na ose-

JIMMY CARTER KONCAL Iz Clevelanda
OBISK V JUGOSLAVLJ;
1ZID RAZGOVOROV DOBER

Jimmy Carter

BEOGRAD, SFRJ — Pred-
sednik Jimmy Carter je koncal
svoj enodneven obisk v Jugo-
slaviji in odletel proti Spaniji.
Med obiskom se imel vec¢ raz-
govorov z jugoslovanskimi vo-
ditelji. Ni bilo casa za cgleda-
nje raznih turistiénih zanirmi-
vosti in predsednik se je za-
drzal z Zeno Rosalynn in dru-
gimi élani ameriSke delegaci-
je le v Beogradu.

Carter je poudaril,'da Zeli-

jo ZDA enotno in neodvisno |

Jugoslavijo, kakor 'si jo je
ustvaril pokojni predsednik
Tito, ki ga je ameriski pred-
sednik moc¢no hvalil kot enega
najvecjih moZ tega stoletja.
Taksna Jugoslavija je Titova
dediS¢ina in jo moramo ohra-
niti, je rekel.

Take besede so hile zelo
dobrodosle  jugoslovanskim

voditeljem, ki so se izkakali v '

pocascenju Carterja. Ko se je
ameriski predsednik pokazal
v javnosti v Beogradu, je bil
njegov sprejem topel.
Letosnji jugoslovanski pred-
sednik Cvijetin Mijatovi¢ je
priredil vecerjo v ¢ast pred-
sedniku Carterju v torek zve-

“¢er, na kateri sta imela nago-

vor oba drZzavnika. Velerje so
se udelezili vsi ¢lani ameriske
delegacije in najvisji pred-
stavniki jugoslovanske vlade
in druZbe.

V svojem nagovoru je prad-
sednik Carter ponovil svoje
besede v :-pohvali Tita te:. o
vaZnosti neodvisne Jugoslavi-
je za ves svet. Nato je pa go-
voril -0 Sovjetski zvezi in o
zasedbi Afganistana. Tu je bil
Carter dokaj previden. ker ni
hotel vznemiriti jugoslovan-

Milovan Djilas ob sovjetshem napadu Afganistana

Djilas: Afganistan ni zad-
nja dezela v moskovskih o-
svojevalnih naértih. V sov-
jetskem svetovnem nazoru

veljajo “signali do poslednje- '

ga spopada” vsega sveta.
Strateski cilj sovjetske po-
litike je Zahodna Evropa. Af-
ganistan je pomemben korak,
da zabranijo Zahodni Evropi
dostop do surovin in virov
olja in jo tako prisilijo k po-

puséanju in samopredaji.

Sovjetsko vodstvo ve zelo
natancno, da Zahodne Evro-
pe tehni¢no ne more dohite-
ti. Tu izvira njegova odlo™-
nost, da jo podminira in ji
potem pusti, da bo delala
zanj.

Trenutni cilj Moskve je se-
veda Pakistan. Smo pa lahko
gotovi, da bodo Sovijeti, kjer
koli na Bliznjem vzhodu iz-
bruhne kaksSen nered, tega
javno ali prikrito izrabili v
svojo korist.

Jugoslavija je nadaljnj:

cilj sovjetskega ' razSirjenja.
In mi smo posebno ranljiv
predmet napada, ker smo de-
jansko najbolj osamljena de-
zela v Evropi. -

Napad na Afganistan je pri
nas mnogo ljudi ved kot
vznemiril. Lijudje se nepri-
merno bolj boje, kot so se v
casu “prikljucitve” Avstrije
in Hitlerjevesa .napada na
Ceskoslovasko.

Jugoslovansko- uradno rav-
nanje ni dovelj odlo¢no in se
izgublja v splofnostih. K sre-
¢i je — wsaj trenutno — jugo-
slovanskemu tisku dovoljeno
poro¢ati ne le o golih dej-
stvih, marve¢ smejo — in to
tudi pofno — navajati tuje
glasove.

Ot¢itno je, da Jugoslavija
ni nasla v svetovnopoliti¢ni
igri sil trdnega mesta. Giba-
nje “neuvricenih” je divja
zmednjava. Edina dejavna in
uspesna ¢lana sta nanadalea,
ki ju pladujejo Sovjeti, Kuba
in Vietnam. F

Sovjetska zveza ima razlic-
ne . moznosti, kako pritiskati
na Jugoslavijo — prek Bol-

garije in drugih deZel. Sov-
jetski voditelji mislijo, da
imajo svetovnonazorsko pra-
vico vmesSavanja v Jugosla-
vijo, ker'je ta tudi “komu-
nisti¢na dezela”,

Ob zasedbi Ceskoslovagke
(1968) sem bil mnenja, da e
to lahko zacetek obracunava-
nja do tretje svetovne vojne,
¢e Zahod ne bo enoten in zo-
pet oborozen. 52
postal

Po Afganistanu je
strah pred tretjo svetovno
voine §e bnlj regsen. In nuj-

nost, da Zahod znova preteh-
ta svoi polozaj in se zedini in
spet oboroZi, je e vecja kot
prej.

(Der Monat)

~ pravosodnega tajnistva

" Senju in

ske voditelje, ki nocejo dati
Sovjetski zvezi nobenih razio-
gov za razburjenje napram
tej drzavi,

Carter je rekel, da $e vedno
podpira proces popusc¢anja na-
petosti na svetu in detant s
Sovjetsko zvezo. Detant je pa
dvosmerna ulica, je dodal, in
tudi Sovjeti morajo prispeva-
ti k detantu, ne samo ZDA. S
tem v zvezi je omenil Afgani-
stan in rekel, da bi ZDA
sprejele na¢rt, potom katerega
bi lahko na mednarodni nacin
vrnili Afganistanu . mir in
neodvisnost. Sestaven del ta-
kega nac¢rta pa bi moral biti
skorajsen odpoklic domov
prav vseh sovjetskih vojakov,
ki so sedaj namesceni po Af-
ganistanu. ‘

O jugoslovansko-ameris§kih
odnosih je rekel predsednik
Carter, da so v treh letih nje-
govega predsednikovanja ti
odnosi moc¢no in vidno poglo-
bili in da Zeli ne samo nada-
ljevanje tega procesa ampak
njegovega poglabljanja. V
¢lankih, objavljenih v jugo-
slovanskih ¢asopisih Ze pred
prihodom ameriSkega pred-
sednika, je bilo poudarjeno,
kako vaino za jugoslovansko
gospodarstvo je tesno sodelo-
vanje z ZDA. :

'V svojih- razgovorih s pred-
sednikom Mijatovicem, zuna-
njim ministrom Josipom Vr-
hoveem in drugimi voditelji,
je Carter govoril tudi o drugih
mednarodnih problemih, mned
njimi o izidih nedavnega se-
stanka na vrhu v Benetkah,
krizi na Srednjem vzhodu,
Iranu, o jugoslovanski vlogi v
gibanju neuvrscenih drzav itd.
0

Dva priseljenca v ZDA
ohtoZena sodelovanja
v vojnih zloginih

WASHINGTON, D.C. —
Pravesodno tajnistvo ameri-
ske viade je zacelo s pravni-
mi ukrepi, potom katerih bo
lahko zahtevalo izselitev iz
ZDA 79 let starega Mikea
Paskerja zaradi vojnih zlogi-
nov, ki jih je zagresil zoper
judovske civiliste med drugo
svetovno vojno.

Pasker je litovskega rodu
in se je naselil v ZDA leta
1950. Njegovo pravo. ime je
Mecys Paskevicius. Obtozha
trdi,
da je Pasker prikrival svoja
medvojna dejanja, ko so ga o
tem spraS§evali- usluzbenci
Vselitvenega urada ob priho-
du v Ameriko.

Podatki, ki jih ima na raz-
polago tajnistvo, kazejo, da
je Pasker sodeloval pri obe-
ustreljenju kakih
100 judovskih civilistov med
drugo svetovno vojno. Pas-
kerju so Ze odvzeli amerisko
drzavljanstvo.

Tajnidtvo pa Zzeli odvzeti
drzavljanstvo tudi 70 let sta-
remu Arnoldsu Trucisu, ki
je letonskega rodu, ker je so-
deloval v vojnih zloéinih,
storjenih zoper judovske ci-
viliste v Letonski v letih
1€41-1943. Truris je postal a-
meriski drzavljan leta 1956.

Pasker in Trucis nikakor
noceta govoriti z novinarji.

L] L]

in okolice
URAD AD BO ZAPRT— '

Urad Ameriske, Domovine
bo zaradi pocitnie osobja Zza-
prt od petka, 27. junija, do
ponedeljiza, 14. julija, ob 8.30
zjutraj. AmeriSska Domovina
bo po potitnicah prvi¢ redno
iz§la 14. julija 1980. Stevilka
AD za petek, 27. junija, bo ti-
skana ze v cletrtek, 26. juni-
ja.
Romarjem v Lemont—

Tisti, ki so prijavljeni 2za
Vseslovensko romanje v Le-
mont iz ckolice Marije Vne-
bovzete, naj bodo pred cerk-
vijo na Holmes Ave. v soboto,
5. julija, ob 6. uri zjutraj, iz’
okolice Euclida pa naj bodo
na E. 209 cesti in Miller Ave.
ob 6.15. Tisti, ki so iz oko-
lice sv. Vida naj bodo nas-
proti Baragovega doma na St.
Clair Ave. ob 6.30 zj. Lepo
prosimo, hodite pravocasni!
Obéni zhor MZA—
Misijonska Znamkarska Ak-
cija ima letni ob{ni zbor v
sredo, 2. julija, ob 7. zveler
v prostoru ped staro cerkvijo
pri Mariji Vnebovzeti v Col-
linwoodu. Vsi c¢lani in prija-
telji so iskreno vabljeni.
Ga. Lavriseva ze doma—

Med svoje domace se je po
prestani operaciji vrnila iz
Euclid General belnice ga.
Marica LavriSa in se vsem,

ki so jo obiskali, meclili za
njeno zdravje ter poslali
cvetlice in kartice, prav

iskreno zahvaljuje.
Dodatek-— :

V zahvali za pokojnega Mi-
chaela Klementica, ki je bila
v petkovi Stevilki Ameriske
Demovine, 20. junija, je bilo
pomotoma izpusSc¢eno ime
snahe Dcris, Zene od sina Ru-
dija Klemencica.

Skupno sv. obhajilo—

Clanice Oltarnega drustva
pri Sv. Vidu imajo v nedeljo,
6. julija, pri osmi sv. masi
skupno sv. obhajilo. Vse ¢la-
nice so napro$ene, da ce
skupnega obhajila udeleze.
Sestanka ta mesec ne bo.
Rojstni dan—

Ga. Louise Lican, ki ie
dolga leta bivala na E. 45 St.
in ki sedaj stanuje v Pleas-
ant Valley starostnem domu
na Ridge Rd. v Parmi, bo v
nedeljo, 29. junija, prazno-
vala svoj 90. rojstni dan. Ga.
Lican je bila nasa naroénina,
dokler ii o¢i niso odpoveda-
le. Zelimo ji se veliko zado-
volinih let!

Oltarne drustvoe pri
Mariji Vaebovzeti—

Vse ¢lanice Oltarnega dru-
§tva pri Mariji Vnebovzet1
so naproSene, da se udeleZijo
skupnega sv. obhajila v ne-
deljo, 6. julija, ob 8. sv. masi.
V mesecih julij, avgust in
september ne bo ne ure mo-
litve ne sestanka. Naslednj:
sestanek bo torej na prvo
nedeljo v oktobru, ko bo tudi
sprejem vseh novih ¢lanic.

Vse, ki bi rade $le na ro-
manje v Lemont 9. avgusta,
naj ‘se prijavijo c¢imprej. Za
pojasnila lahko pollifete go.
Rose Bavec na 531-6167.
Seja—

Podruznica Slovenske Zen-
ske zveze §t. 25 ima svoio
mesecno sejo v torek, 8. juii-
ja, ob 130 ponoldne v dru-
Stveni sobi svetovidskega av-
ditorija.

Festival pri Sv Vidu—

Vsakoletni festival pri Swv.
Vidu bo v dnek 11., 12, in 13.
julija.
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Nekaj misli o slovenski skupnosti

i3

Ocena o stanju slovenske skupnosti zavisi deloma
od tega, kaj smatramo za res “slovensko”.
xplmcm]d $0 pa mnenja deljena.

Nekateri menijo, da brez znanja slovens¢ine oz.
brez uporabe materinega jezika ne more biti pr avega
“slovenstva”. Ali more biti slovenska tista kulturna
priveditev ali druzabno srecanje, morda celo predava-
nje, ki se res imenuje slovensko, v katerem pa ni niti
ene slovenske besede?

Na drugi strani s pa tisti, ki t1(h]0 da moramo
vljkucevati v slovensko skupn ost prav vse izraze slo-
venstva. Ako skupina v Ameriki rojenih ljudi sloven-
skega porekla Zeli organizirati kakSno pllledltEV, po-
tom katere bo 17!311(.&1:1 na en ali drug nacin svojo vda-
nost slovenski dediséini in- svojo zavednost le-tej, Ce-
prav popolnoma v angleskem Jeziku, ali ni tudi to iz-

1az slmenstm’ Mor (IQ je taksen izraz veckrat iskre-
nejdi kot tisti, ki je izrazen v pristni slov enacml

O totnem pomenu besede “slov enstvo” ne bo niko-
li dosezen sploSno priznan cdgovor, posebej ne glede
nas, ki smo se ali rodili v ZDA ali vsaj preZiveli pre-
tezni del svojega Zivljenja v tujini, vstran od rodne,
mati¢ne domovine. Kar je pa neizogibno, je to, da bo
odstotek tistih, ki-ne znajo materinega jezika, rastel.
Res je sicer, da se nekateri v Ameriki rojeni Sloven-
ci Se uéijo slovenski jezik. " Koliko jih je, ki ga bodao
res obvladajo, je pa odprto vpra§anje. Za tmte ki ne
obiskujejo ~lovens}\e sole, skoraj ni nobene moznoqti,
da bi se nautili kaj slovensgine. Kot povsod, so seve-
da izjeme, a th ni in jih ne bo veliko.

Problem, s katerim se soofamo, je torej ta, da bo
v prihodnjih letih veliko ve¢ tistih v Slovenski skupno-
=t1 ki govorijo samo anglesko. Razne prireditve, med
njimi tudi koncerti pevskih zborov, bodo imele ve¢ an-

gleskih tock, napov redovalei pa b \do puslljem govoriti
v angle&tini. Tu v Clevelandu lahko opazamo ta razvo
pri nekaterih pevskih zborih in na radiu. Najbolj po-
slufan slovenski radijski program vodi g. Tony Pet-
kovsek, ki govori samo anglesko, Ceprav ima sodelav-
ce, ki obvladajo slovenski jezik.

Vdanost in pozrtvovalnost teh ameriskih Sloven-
cev svoji slovenski preteklosti je pa globoka in iskre-
na. Obiskujejo koneerte in druge priveditve in s svoic
prisotnestjo, navdusenjem in gmotno podporo prispe-
vajo k uhan;dnlu tlstegd kar Se imamao. -

Se vedno obstoji med ameridkimi, kanadskimi in

drugimi Slovenci v tugml razdor glede politiCnega si-

stema v domovini In v Jugoslaviji, deloma tudi zaradi
vere. Nekateri zaradi tega spora ne obiskujejo kultur-
mh in .drugih priveditev nasprotno mislece skupine.
Veasih dobi clovek vtis, da lahko ugane, kateri pevski
zbor bo 'Ll na odru, kar po tistih obrazih, ki jih vidi
v (lV(JA(t]]].

Nadaljevanje in naplerluvanw tega stanja utegne
bltl ugodno rezimu v Sloveniji. Doslej so se mogli ame-
rizki Slovenei zadovoliiti s kulturnimi prirveditvami,
ki so jih prirejali domaéi pevski zbori, igralci itd. Te
je veljalo tudi za tisti del skupnosti, ki ni imel, ali vsa)
in glasno izrazal pomislekov glede, lxomumsth,ne dikta-
ture v domovini. Res so bile izjeme, kot so bili obiski
Slovenskega okteta pred leti, potem pa ansambla Loj-
zeta Slaka. A taka gostovanja so bila postranskega
pomena.

Ko je pa vedro manj ameriskih Slovencev, ki zmo-
rejo petje v razumljivi, razlo¢ni slovenséini, publika
za take prireditve pa ostame precejinja, je prav tu u-
godna prilika za Slovensko izseljensko matico, in v
nienem zaledju, za slovensko in jugoslovansko vlado.
Kulturno vrzel bodo lahko vsaj deloma polnili s pove-
¢anim Stevilom gostovanj rvaznih pevskih zborov, fol-
klornih skupin in drugih kulturnih organizacij ter po-
sameznikov po ZDA in Kanadi in drugod.

V poroc¢ilih, objavlienih v ljubljanskih ¢asopisih v
zadnjih mesecih, teh namenov niti ne prikrivajo. Kot
kaZe, nameravajo organizirati vrsto prirveditev v zve-
zi z Zivljenjem in smrtjo pisatelja Louisa Adamica, v
katerih bodo sodelovali tudi ameriski Slovenci. Preko
Matice pom 1]&]0 S[i}‘(:‘l dije mladim Amuﬂmncam slo-
wndxega rodu in to potom organizacij in posamezni-
kov, ki jih v L}ub]_}{ﬂl smatrajo za zanesljive. Med
drugim nameravajo'tudi povelati Stevilo narocnikov
mescénika Rodna gruda, v katerega bodo najbri
vkljuéevali vedno vec¢ji angleski del. Zelo aktivni so

Glede tega

AMERISKA DOMOVINA Bogastvo slovenskih tradlc

med amerlsklm svetom

Slovenska misel, vzpluj, vrii se -du-\nebes.

Razpni se. Po razponu tvojih kril =
bo meril narod cilost svojih sil.

Vedno bolj raste zanimanje,

naklonjenost in ponos za etni- -

¢ne skupine v Sirokem ame-
riskem svetu. Saj je bilo pri-
seljencu $e nekako pred do-
brim desetletjem zelo tezko
uporabiti svoje sposobnosti in
zmoznosti, pa naj si bo to na
kulturnem ali profesionalnem
podroc¢ju. Zato je marsikdo
celo tajil svoje poreklo ali
spremenil svoje ime. Danes pa
skoro ni Amerikanca, da ne bi
posegal v preteklost in izvor
svojega rodu. Zato se ustvar-
ja ve¢ organizacij in sku-
pin, katere se zanimajo in pro-
pagirajo etnicne skupine.

Iz podro¢ja Velikega Cleve-
landa tako prihaja Ze zadnjih
par let v slovensko solo pri Sv.
Vidu Stevilna skupina ucite-
ljev iz ameriskih Sol, da prcu-
cuje, spoznava in tako bolj
razume in spostuje v tem pri-
meru naSo slovensko narod-
nost, naso preteklost in tako
tudi nas slovenski Zivelj v
Clevelandu in Ameriki.

Skupina ameriskih uditeljev
najprej obisce pouk v razredih
Slovenske Sole, nato. pa se
udeleZi predavanja, katero jih
na kratko seznani s slovensko
zgodovino, literaturo in boga-
to ljudsko umetnostjo ter z
geografskim poloZajem in do-
prinosom naSega slovenskega
¢loveka ameriSkemu narodu
in svetu. Predavanje je pove-
zano z razstavo in predstavo
slovenske ljudske obrti, umet-
nosti, literature in slovenskih

znacilnosti. Predavanje pa se'’

konca z Zivahno debato, vrsto
vprasanj in odgovorov, ogle-
dom slovenske naselbine in
slovenskim kosilom.

Najvecja znacilnost in raz-
veseljivost je' v tem, da se
obiska udelezuje wveliko S5te-
vilo mladih ameriskih uéite-
ljev in uciteljic iz razlicnih, a
v glavnem evropskih narodov.
Tako med njimi srec¢ujemo
ucitelje nemskega, irskega,
skotskega, romunskega, ma-
dzarskega, litvanskega, angle-
Skega, italijanskega, Svedske-
ga, slovaskega, ceskega, afri-
Skega in francosko kanadske-
ga porekla. Vsak izmed njih
pa iS¢e svojo identiteto, na-
rodno preteklost, podobnost in
primerjavo med razli¢nimi na-
rodi.

Ker sem prepri¢anja, da je
poznanje in tako tudi boljse

© razumevanje naSega sloven-

skega naroda in naSe bogate
preteklosti v ameriskem sve:
tu vaZno ne samo za. na$ slo-
venski narod, pa¢ pa tudi za
vsakega posameznika, sem se
povabilu za predavanje upra-
viteljstvu Slovenske Sole pri
Sv. Vidu zopet zelo rada odz-
vala.,

Nad 200 milijonov Ameri-
kancev je, in ti veliko prema-
lo poznajo in tako tudi razu-
mejo nas mali in tako skromni

slovenski narod. Saj jim je °

treba s pomoéjo zemljevidov
razloZiti nas geografski polo-
Zaj, kajti marsikdo nas sploh
ne pozna, ali pa nas zamenju-
je z drugimi slovanskimi na-
rodi. Malo jih ve, kje je Slo-
venija in kaksen obseg je

.imela neko¢.

Redki so,/ kateri vedo, da je
nas ‘narod imel svobodno de-
mokraticno ‘drzavo ze pred
tisofi let; da je na$ sistem
demokracije povzel celo naj-
vecji narod sveta, kateri je
p:-sfa\:'il naéemu malemu slo-

(Oton Zupandic)

venskemu rodu slaven spome-
nik kar v sredis¢u ameriskega
velemesta-Clevelanda. Castno
je na§ rod predstavljal v
Washingtonu, D.C. veékratni
senator in guverner drZave
Ohio, na$ rojak Frank Lau-
sche. Premalo je poznan nas
misionar Baraga, kateri je ob-
likoval kulturo, vero«in zha-
¢aj tedaj $e divjemu indijan-
skemu rodu.

Majhen je nas rod po Stevilu
toda, kot pravijo, je prvi na
svetu v Stevilu publikacije
knjig in sedmi na svetu v poe-
ziji; vsak Stirideseti Slovenece
igra instrument in vsak tretji
je pevec. Neskoncéno pestre so
naSe tradicije in znacilnosti,
saj ima na Slovenskem skoro
vsaka vas svoje Sege, obicaje
in navade skozi celo prazni-
¢no leto.

Edinstvena , je arhitektura
slovenskega kozolca, barvi-
tost in pestrost nasih ljudskin
narodnih no$ in vezenin; praz-
ni¢nih obicajev in jedil; edin-
stvena je panorama slovenske
zemlje, posute s cerkvicarni
in obcestnimi znamenji; zna-
¢ilna je tudi velikono¢na bu-
tara, lectovo srce ali poslikane
skrinje in panjske kon¢nice.

S svojo pridnostjo in poste-
nostjo si je nas clovek prido-
bil ugled in spostovanje. Pri-
nesel je s seboj svojo pretek-
lost in svoje poreklo, katerega

- ohranja in razsirja v velikem

mozaiku prostranega ameri-
Skega morja. Velik in vsestran-
ski je doprinos nasih ljudi
Ameriki, morda zaradi preve-
like skromnosti wveliko pre-
malo poznan §irsim ameriskim
krogom.

Velika Amerika nam nudi
neskoncéne moZnosti na kultur-
nem, profesienalnem aii ose-
bnem podroé¢ju, ¢e si le upa-
mo in znamo pridobiti njeno
zaupanje in prijateljstvo. Slo-
venska zavest, ponos in pred-
stavljanje naSe preteklosti
ameriskemu svetu gotovo pri-
pomore tudi-k samozavesti v
osebnem Zivljenju. Toda pre-
velika skromnost nasega ¢lo-
veka, ga wvelikokrat omejuje

‘le na ozje kroge. Ker nas je

kruta zgodovinska preteklost
vedno tiscala le k tlom se nas
clovek ni in se Se ne upa s
ponosom dovolj predstaviti in
povedati svetu, kdo je in kako
bogato dedis¢ino so nam za-
Yustili nasi pradedje.
Ameriska kulturna zgodo-
vina je v primeru z naso Sele
v razvoju. Njeno ustvarjanje
tudi oblikuje pester mozaik
raznih etni¢nih skupin in go-
tovo ima svoj doprinos tudi
nasa slovenska manjsina —
posebno v Clevelandu, kjer
je center slovenskih prise-
ljencev. 'Ameriski narod je
na splosno usmerjen v tehno-
logijo, mehanizacijo in trgo-
vino, si izposojuje in uporalb:

lja talente in znanje z vsega

sveta, zato nima dovolj casa,
da bi sam razvil svojo tradi-

cijo in si jo zato izposojuje .

od drugih narodov.

Vsak imigrant je v to de-
7elo prinesel del svoje domo-
vine in svoje narodne pretek-
losti, katero tu lahko uporab-
lia in jo razsirja. Na srefo
velikodusni in Sirokogrudni
svobodni amerisk dubh nam
to dovoljuje. Dejstvo pa jg,
da se je v Ameriki lazje uve-
ljaviti v nm'odnem ali pokli::-

tudi ]ugoslovanskx konzuli, posebno tu v Clevelandu,

v Chicagu in drugod.

Torej za nadalnji obstoj slovenske skupnosti v
ZDA in drugod se ni treba bati, vsaj v tem novem de-
setletju ne. Bolj odprta je pa vprasanje, kako se bo ta

in politicnem oziru.

slovenska skupnost razvijala, in to v obeh: kulturnem

Rudolph M. Susel

- Svet.

nem oziru in si pridobiti ene--

kopravnost, kot v kateri koli,
dezeli na svetu, posebno’ve-
lja ta za Evropo ;

Moderna komunikacija, ve-
lika, prostranost in razkosje,
je delno vzrok enoli¢nosti in
enotnosti ameriSkega znaca-
ja, kakor tudi njene veliko-
dusnosti v nasprotju z malim
in. vedno izrabljenim sloven-
skim narodom, kateremu je
zgodovina pustila strah, bo-
jazen in skromnost, a zato
kremenitost in ljubezen do
zivljenja. Odtod taka pestrost
nase kulture.

Spoznavanje in zanimanje
iz ameriskih krogov za naso
kultufo gotovo pelje k zbli-
7anju, razumevanju in ena-
kopravnosti nas imigrantov v
tujem svetu, saj zelja vsake-
ga je, da se ¢im bolj uzivi v
veliki svet, kar mu gotovo
prinasa zadovoljstvo in zado-
$¢enje, posebno kadar pri
tem lahko Se $iri svoje po-
reklo. Saj je prav gotovo
vsak Slovenec v srcu cutil
sreco, ko je donela slovenska
pesem v clevelandski kate-

drali ali washingtonski pre- -

stolnici!
Zdi se mi, da bi Slovenci
ameriSkemu narodu lahko

predstavili naSo kulturo se v
veliko ve¢jem merilu. Se v
veliko vecjem merilu bi nas
lahko predstavljali po ameri-
skih velemestih kot ambasa-
dorje slovenstva, saj bi se ob
tem vsakemu vzbudil sloven-
ski ponos in samozavest, ob-
enem pa tudi vecje spostova-
nje drugih do nas.

Se mi je zivo pred o¢mi fi-
sta sre¢a in ponos, katero so
mladeni¢i in mladenke doziv-
ljali na Stevilnih ameriskih
odrih, ko so ameri$kemu na-
rodu predstavljali naso boga-

. to slovensko folkloro. Sloven-

ska zavest in ponos se je ob
takih prilikah vsakemu glo-
boko vklesala v srce, katera
ga spremlja povsod vse Ziv-
ljenje. Ozkoglednost in ome-
jenost gotovo ni v korist ne

narodu’ in ne posamezniku. -
Neskoncna prostranost Ame-

rike gre lahko mimo nas in
naSega naroda, a mi ne mo-
remo mimo nje, kajti ozko-
srénost posameznika ali sku-
pine samo =zapira vrata v
Zato skuSaimo v cim
ve¢ji meri v korist nas vseh
slediti nazoru teh besed:

Za vse je svet dovolj bogat
in srecni vsi bi bili,
ko kruh delil bi z bratom
brat
prav s srcnimi cutili,
EDA VOVK-PUSL
0

Eden izmed mojih

najlepsih spominov

iz Bridgevilla, Pa.
CLEVELAND, O. — Ze se
je pisalo o 60-letnici poroke

Jakoba in Anne VrtaZnik, |
se je vrsila v soboto, 14. ju-

nija t.1. v Bridgevillu, Pa. V

cerkvi sv. Barbare se je vrsi-
la slavnostna sv. masa, ki se
je darovala za Jakoba in An-
ne Vrtac¢nik, ki sta v krogu

. svojih sorodnikov in prijate-

ljev praznovala 50-letnico
svojega skupnega zakonske-
ga zivljenja. Nadvse lepo in
ganljivo le bilo v cerkvi sv.
Barbare, ko j& ¢.g. Joze
Cvelbar daroval sv. maso in
sta pri tem sodelovala Se dva
druga duhovnika. C. g. Joie
Cvelbar je v svojem govoru
omenil lepo zivljenje, ki sta
ga na zadovoljiv nafin skup-
no prezivela Jakob in Anne
Vrtaénik. Zares sam boZzjl
blagoslov je oba omenjena
spremljal skozi njuno zivlje-
nje, da sta lahko vedno Zive-
la Bogu povoljno in da sta se
vedno pocutila zadovoljna v
krogu svoje druZine.

Po koncani slavnosti sv.
mase smo bili vsi povablje-
ni na dom Jakoba in Anne
Vrta¢nik. Med nami so bili-

‘8. g. Joze Cvelbar, ¢ g. Ed-

“Clovelaniski kof James A, Hickey

imenovan za nadkofa v Washingtonu, D.C.

Cleveland, Ohio — PapeZ
Janez Pavel II. je 17. junija
1980 imenoval clevelandskega
skofa James A. Hickey-a za
nadskofa v Washington, D.C.
Novi nadSkof bo 5. avgusta
uradno umescen v katedrali
sv. Mateja v Washingtonu.

Nadskof Hickey bo nasledil
v Washingtonu kardinala Wil-
liama Baum¢ ki je bil pretek-
léga ‘januarja imenovan za
vodstvo Vatikanské kongre-
gacije za katoliSko vzgojo.

Nadskof Hickey je bil rojen
11. oktobra 1920 v Midlandu,
Mich. Njegov oce je poprav-
ljal hiSe in sin James mu je
pridno pomagal ter je bil do-
bro izurjen v tem poslu. Toda
njegova najvecia Zelja je bila
postati duhovnik. ot

Graduiral je iz Sacred
Heart Seminary College v De-
troitu. Po koné¢anih Sstudijah
na Catholic TUniversity of
America v Washingtonu, D.C,,
je bil leta 1946 posvecen Vv
duhovnika v Saginaw, Mich.

- Pozneje je doktoriral iz kanon-
skega prava na Pontif. La-
teranski univerzi v Rimu in
je prejel doktorat tudi iz teo-
logije na Rimski Pontif. An-
gelicum univerzi.

Leta 1969 je bil imenovan 7a
rektorja Pontif. North Ameri-
can College v Rimu, kjer je
bil odgovoren za bogoslovce

iz 80 ameriskih skofij, ki so v .

Rimu na tem kolegiju :,tud'
rali bogoslovje.

a ]unlja 1974 je bil “imeno-
van zh Skofa clevelandske §ko-
fije z 254 Zupnijami.

Skof Hickey je mnogo poto-

val po Evropi, bil je tudi v
Sloveniji. Slovencem je bil
zelo naklonjen” in udeleZenci
na Baragovem dnevu v Cleve-
landu se dobro spominjamo
njegovega. govora po progra-
mu v Slovenskem narodnem
domu, kako je vzpodbujal Slo-
vence, naj ostanemo zvesti
svojim pristnim verskim in
narodnim tradicijam, na ka-
tere moramo biti vedno in
povsod ponosni.

V nedeljo, 27. julija 1980 bo
nadskof Hickey daroval v ka-
tedrali sv. Janeza v Clevelan-
du poslovilno sv. maso. Po
masi bo sprejem v parku med
skofijo in Katoliskim Cen-
trom.

Washingtonska nadskofija
je najbolj prestiZna nafSkofija
v ZDA, dasi je razmeroma
majhna po obsegu in Stevilu
katoliskih vernikov na svo-
jem podrocju; Washingtonska
nadskofija ima 400.000 ¢lanoV,
clevelandska sSkofija 950.000.

SedeZ nadskofije je v kate-
‘drali sv. Mateja. Nadskofijski
uradi so le tri bloke od Bele
hiSe. Apostolski delegat V-
ZDA stanuje'v nadskofiji, tam
je tudi sedezAmerigke gkofov-
ske konférence; bazilika Brez-
madeZnega ‘Spocetja, George-
town University in Catholic
University of America se na-
hajajo na podroc¢ju washinton-
ske nadskofije.

.Kakor je po preteklih iz-
kusnjah moZno sklepati, je
imenovanje Skofa James A
Hickey-a za nadskofa Washin-
tonske nadskofije prvi korak
k imenovanju za kardinala.

m—

—

vard Demsar in zupnik cer-
kve sv. Barbare. Tam. smo
imeli skupno kosilo, ki nam
je bilo vsem na najboljsi na-

¢in postrezeno z raznimi je-

dili in pijacami., Pri vsem
tem mi je bila dana prilika,
da smo se ponovno
.starimi prijatelji,
smo neko¢ kot otroci skupno
ziveli v Syganu. Vse to me je
globoko ganilo, ko sem se po-
novno spomnil na svoja otro-
ska leta, ki sem jih prezive!
v Bridgevillu. Tu ne smem
prezreti nasega strica Jakoba
Vrtaénika, ki nas je kot otro-
ke iz naSe druzine pogostoma
vozil s svojim avtom v cer-
kev sv. Barbare k nedeljski
sv. masi in domov. Se se spo-
minjam, ko se je na§ stric
Jakob Vrtacnik porocil s svc-
jo Zzeno Anne. Bilo je tudi to
zanimivo, da smo za kratek
¢as nasa druzina, Jakob in
Anne Vrta¢nik ziveli v eni
hisi pri Julezu na Syganu. To

je bilo med ¢asom, predno se

je naSa druzina preselila iz
Amerike v Slovenijo, od ko-
der sta iz§la na$§ oce in mati

Zelo mi je hudo, ker san
avtomobila zaradi -slabega
zdravja ne smem voziti. Zato
vse svoje sorodnike, in ozje
prijatelje ne morem po svoii
zelji obiskati, ko se nahajam
v Bridgevillu.

Oba, Jakob in Anne Vrtac-
nik, sta zelo pozorna na vse
svoje bliznje sorodnike. Sa-
ma nevesta se vseh na lep in
zazeljen nacin spominja. Vsa-
‘kikrat, ko sem se nahajal pm1
nith na obisku, sem se podu-
til zadovoljnega. Ko sva bila
¢ sinom Stankom pri njih na
obisku, je bil Stanko star 10
let, tako m! je on povedal, ko
sva prisla domov. Nikjer se
nisem pocutil tako sreCnega
kot pri stricu Jaku. Stanuje-
jo na hribé¢ku, imajo krasno
farmo, kar je meni v veliko
zabavo. Teta ’Anne me je vei-
krat vprasala, ¢e sem lacen
in kaj bi zelel, ¢eravno sem
bil z vsem Se bolj preskri-
ljen kot se doma: To so pa:
lepi spomini na otroska leta,
ki jih ne bom nikoli pozabil.

Obema, Jakobu in .Anne
Vrtaénik, Zelim ponovno ve-

“

sesli s ¢
s katerimy

liko srece in bozjega blago-
slova v njunem nadaljnjem
zivljenju. Za vse, s ¢imer std
se nas na lep nacin spomnild,
se Vama vsi najlepse zahva-
ljujemo in Bog Vama stoter?
povrni. Zelim, da bi se ¢im-
preje ponovno srecali in s¢
ponovno kaj lepega pogovo-
rili. :
Joze Vrtacnik

Tiskovni skiad A.D.

] ;

V tiskovni sklad Ameriske
Domovine so od zadnji¢ da-
rovali slede¢i narodno zaved:
ni rojaki: ;|

Mary I. Heston, ...... $10.00
Euclid, O.
Mihaela Zakrajsek, 2.00

Cleveland, O.
Mrs. Michael Klemencic 2.00
Cleveland, O.

Frances, Maroit, 50 /4. 2.00
Gilbert, Minn.

Blaz Vavpeti¢, ....... 2.00
Madison, O.

Angéla Platnar, ....... 3.00
Toronto, Ont.

Frances Arch, ........ 2.00
Erie, Pa.

G. in ga. Edward Zalar
in Anna Zalar, ..... 7.00
Seven Hills, O.

Joseph in Louise
Folan; 40 S R 4.1
Pittsburgh, Pa.

Anton Gorjane, ...... 1.00
Pfince Rupert, B.C.

G. in ga. (Hilary)
Gravizi s 251y 10.00
Cleveland, O.

Rev. Francis Jersa, 2.00
Fowler, Kan.

Mrs. Mary Kovach, 2.00
Cleveland, O.

Mrs. Frances Kurrent, 2.00
Winsor, O.

Dr. Ludwig Leskovar, 20
Chicago, Il ]

Engelbert Medved, 3.0/

Toronto, Ont.
G. in ga. Thomas Kalan, 25- 00
Houston, Tex.

Verad oty = IS 2.00
Cleveland, O. 0
Anne PLeifer, @ /. 05 10.9

* Catskill, N.Y.

Vsem darovalcem iskren®
hvala!




. ... AMERISEA DOMOVINA,
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Donations to the Slovene

Home for the Aged

General and
Building Fund

$913: Estate of Grace L.
Richards.
$500; Frank Siskovie, Jr.

$300: Greta Aleksie, John
Stodehelman and Bernard
Stodelman.

$200: Mrs. J. L. Mihelich.

$180: John R. Telich Family.

$142: Federation of Slove-
nian national homes.

$100: Kres Folklore Club,
Hon. August Pryatel, Mr. and
Mrs. Edward Glicker, Mr, and
Mrs. James V. Gornik, Mr,
and Mrs. Andrew Vicie.

$81: Phyllis Carter.

$77: Frances Wolgemuth.

$70: Circle 3, PSWA .

$50: Mr. and Mrs. Frank
Furlan,” Joe and Anne . Lun-
der, Frank and Frances Per-
me, Dramatic Club Lilija, Mr.
and Mrs. William Gabrenja.
Mr. and Mrs. Anthony Lovsin.

$35: Walter and Audrey
Harrison.

man.

$25: Lodge 37 AFU, Mr. and
Mrs. Charles DeWolf, Frank
and Libbie Gubane, Joanna
M. Jadrich, Lodge 172 KSKJ,
Mr. and Mrs. John Lekson,
John and Frances Mauric,
Gladys Stephan, Ernest and
Anne Urbas, R. F. Zakely and
wife.

$21: Josephine Susnik.

$20: Anne H. Bencina, An-
toinette Bukovnik, Joseph and
Vera Mateyka, Mr. and Mrs.
H. J. Medved, Ann Snyder,
Angelo Srensek of Maryland.

$153 Mr. and® Mrs. 'F.-C.
‘Schulze,

$10: Gus Andrews, Rudy and
Doris Klemencic, Lorain Slo-
vene Club of Lorain, Ohio,
Julia Mele, Olga L. Sargent,
Mary Cerer and family.

$5: Mary Fugina.

In memory of Relatives

and Friends :

$100: Laurence J. Hocevar
In memory of Anton and Jo-
hanna Vidervol, Frank and
Katherine Penca in memory of

Mary Penca, Helen Hrvatin in’

memory of her father Joseph
Hrvatin,

$50: John and Alice Cech in
memory of Anthony and
Catherine Artel, Rose Chase
of Pompano Beach, Fla. in
Mmemory of Rose Rupert, Mary
Ermenec of Milwaukee, Wis.
In memory of husband Frank
Ermenee, Ivan Hauptman and
Wwife in memory of Pavla
Arnez,

$40: Rose Kunstek of Wind-
ber, Pa. in memory of her
father Martin Vol¢jak and Ja-
€ob and Lucille Kunstek.

$25: Clarence F. Doles and
Wife in memory of father
Krist Lokar, Albina Gruden
M memory of parents and
other relatives, James and
Barbara Hocevar in memory
of mother, Mrs, Jurgek, ired

rizman in memory of Mary
Debevee and Anna Nemec,
Emma Piyt in memory of
Martin Plut and of Mr. and
Mrs, Frank Misich, Ernest and
Ann Urbas in memory of
brother Cyril Pengov, Anna
Krasovee in memory of hus-
band Tony Krasovec.

_$2(}: Nick Wolowisch and
Wife in memory of Martin and
Pauline Rogell.

: $15: Mr. and Mrs, Louis
Zanec in memor
Mihevic, y of John
X $10: Mr. and Mrs. Edward
radach in memory of Mathew
Bradach, Josephine' M. Debe-
Vec in memory of Stanley De-
bevee, Mr. and Mrs. Leonard
Girod in memory of Mrs.
grace Girod, Anton Lavrisha
N memory. of Alex Alexander,
fances Lazar of Springfield,
1L in memory of Sylvia Ho-
Mez and John and Mary Ho-
Mez, Mr. and Mrs. Frank Zor-

$30: Robert and Ann Ross-

man in memory of John Jam-
nik.
$5: Marie J. Kovacic in me-
mory of Mr, Prijatel, Mr. and
Mrs. Nemec in memory of
John Tercek, Mary Samanich
in memory of son Victor, Su-
starsic family in memory of
Agnes Urh.
In memory of
John Bare
$25: Stephanie Kapel.
$10: Mr. and Mrs. Joseph
Kastelic.
In memory of
Dr. John Dejak
$10: Carol S. Richtarsic, Dr.
and Mrs. A. Spech.
$5: Helen Jasinski and Wal-
ter Wysocki, Mary Mullec.
In memory of
Mary Debevec
$50: Sutton and Justine Gi-
rod and Richard Zele.
$35: Mr. and Mrs. Steve
Opalich of Cape Coral, Fla.
$25: Tony Stanisha, Frede-

.rick E. Krizman, Frank and

Libbie Gubane, Independent
Savings Association, Edmund
J. Turk, Mr. and Mrs. Mat-
thew A. Kastelie.

$20: Mr. and Mrs. Thomas
B. Bryan and sons, Mr. and
Mrs. John Chiappetta, Louis
and Mae Drassler, St. Clair
Business Association, Mr. and
Mrs. John Urbancich.

$15: Mrs. Alex Matic, Ber- -

tha Walden and Eleanore Pa-
vey, Dr. Rudolph M. Susel.

$10: Mr. and Mrs. John
Telich and family, Joanna
Jadrich, Laddie Pujzdar and
wife, Frances Sietz, Dr. and
Mrs. Anthony Spech, MD. and
Agnes Dragolich, Mr. and Mrs.
Jacob Strekal, Mr. and Mrs,
Frank Sustarsie, Frank A. Tu-
rek, Mr. and Mrs. John C.
Turek, Frank Zupancic, Frank
and Angela Bohine, Rose
Grmsek, Mary-Olga Kirsch-
ner, Alma Lazar, Morris Man-
del, Mary H. Modic, Hon. Au-
gust Pryatel, Louis Yerkich,
Eleanore S. Zelazny, Mrs.
Faye Aleks.

In memory of
Mary Farénik

$15: Rudolph and Rose Tom-
sich.

$10: Mary Pecjak (Pecek).

In memory of
Mary C. Grdina
$25: Coopers & Lybrand,
Martha Washington Lodge 28
AMLA, Josephine Posch, Dr.
and Mrs. Anthony Perko.
$20: Mr. and Mrs. James V.
Debevec, St. Clair Business
Association, Susan Zak, family
and staff.
$15: Christine Verbic.
$10: Mr. and Mrs. John
Alich, Mr.and Mrs. Victor Do-
mines, Mr. and Mrs. Anthony
W. Grdina, Mr. and Mrs. Pe-
ter Knezevic, Augusta Kosich
and family, Mr. and Mrs. An-
thony Kramer and Jane, Mr.
and Mrs. Matt Krizman, Eve-
lyn Malbasa, Joseph and Jo-
sephine Messe and Mr. and
Mrs. Fred Ryavec, Roy G.
Sankovie, Mr. and Mrs. An-
thony Skully, Irene S. Jagod-
nik, Antonia Stradjot, MTrs.
Mary Susel and Dr. Rudolph
Susel, Lodge Mary Magdalene
162 KSKJ, Alice K. Urbas,
Joe Modi.c
$7.50: Anna Mae Popove.
$5: Olga Conway, Rose
Grmsek, Mary Hochevar, Jer-
ney W. Knaus, Jr.,, Frances
Lausche, Morris Mandel,
George Meyers and wife, Geri
Moore and family, Loddie
Smith, Stefan Vesel, John Zal-
ler, John and Mildred Znidar-
sic.
$1.50: Mary Pokelsek. -
In memory of
Agnes Jeric
$100: Daughter Agnes Pace,
daughter Margaret A. Slabe.
$50: Mr. and Mrs. Jerry
Slabe. :

$35: Lenarcic family, care

of Bill Vatavic and wife of
Faj

$25: Shaver and Mates fa-
milies.

$20: Lodge 2 AMLA, Jean
Milavec.

$15: Friend of Jerry Slabe,
Circle 2 PSWA,. Lodge 5
SNPJ.

$10: John and Alice Cech,
Albina Gruden, Elsie Maple,
Vida Shiffrer, Anton Wapo-
tich, Zele and Girod families.

$5: Rose and Pauline Kol-
man, Walter and Mary Lam-
pe, Alma Lazar, Mr. and Mrs.
Adolph Lunder, George and
Jean Snyder, Jennie Trennel.

In memory of
James Kotnik
$20: The Antoncic family.
$10: Mr. and Mrs. Anton
Wapotich.
$5: Mildred Chesnik, Mr.
and Mrs. Sever, Stella Vohac.
In memory of
Theresa Levstik

Mr. and Mrs. John

$10:
Alich.

$5: Mary Avsec.

In memory of
Antonia Lipanye

$1,000: Dorothy and William
Grmek in memory of her
mother.

$41: Reliance Electric Co.,
Large Motor Engine Dept.

$25: Reliance Electric Com-
pany, Mr. and Mrs. Robert
Spencer. :
$20: Jim and Mary Anderson,
Eleanora Grmek, Mr. and Mrs.
Joseph Lake.

$15: Mr. and Mrs. Leslie
Dumont, Mr. and Mrs. Frank
Kunstel, Frank Likovic.

$10: Joe and Mitzie Blatnik,
John Debeljak, Mary Dolsak,
Mary and Mildred Lusin of
California, Amelia M. Raab,
Jack and Betty Rotar, Marie

Shaver, Sylvia Stein, Mr. and
Mrs. Paul Tomko.

. $5: Joe Hoffman and Alber-
ta Hill, Alma Lazar, Anne
Zele of Arbor Ave.

$3: Maria Volyak.
In memory of
Bertha Lobe
$102: Jean H..Brown.

 $30: Dr. and Mrs. Karl B.
Bonutti, Mr. and Mrs. Tony
Jakovljenci, Kodrich family,
Mr. and Mrs. Steve Riddle-
bough, Frances and Jeanne
Svete, Mr. and Mrs. Vili Zad-
nikar, :

$25: Roessman family, Fran-
ces Tavcar, Josephine Voito-
vich, Ann Marie Zak.

$20: Mr. and Mrs. Stephan
Hrastina, Karen' Kraus, Mr.
and Mrs. Joseph Kristanc, Mr.
and Mrs. Anton Lavrisha, Mr.
and Mrs. Joseph Pervan, Mr.
and Mrs. Albert Pertekel,
John and Mary Raterman of
Georgia, Mr. and Mrs. Frank
Rozie, St. Clair Business As-
' sociation, Evelyn Svete, Dr.
Rudolph M. Susel, Mr. and
Mrs. Mike Telich, Frank Top-
lak, Mr. and Mrs. George V.
Voinovich, Mr. and Mrs. John

\

~ Vrataric.

$15: Magda Bonutti, Joseph
and Tony Doljack, Charles
and Jennie Hudina, Mrs, Wil-
liam Lausche, August and
Georgia Pust, Mr. and Mrs.
John Vidergar.

$10: Mr. and Mrs. John Al-
den, Eta Bercieri, Angela Ce-
staric, Mr. and Mrs. Thomas
Chambers, Mark and Jose-
phine Dimengo, Rudy and
Mary Doljack, Mr. and Mrs.
Edward Godic, Mr. and Mrs.
John Hocevar, Justine Jenko,
August Kollander, Mr. and
Mrs. Louis Loncar, Ivanka
Matic, John Milakovich, Ann
and Sophia Opeka, Tony Pet-

kovsek, Frank Petrovie, Hon. |

August Pryatel, Mr. and Mrs.
Louis Pryatel, Sr., Radenkov
family, Sergio Russ family,
Vida Shiffrer, John Simcic.
Sr., Mr. and Mrs. Stanley
Snyder, Dr. and Mrs. An-
thony Spech, Mrs. Staric,
Frank Sterle, Tom and Rose
Srsen, Kaye Svete, Edmund

J. Turk, Mr. and Mrs. Jeff

Winton, Zaper family, Mr. and

- Pticki

Po polju hodim, jih poslusam,

kaj tukaj pticki govore?

Jih ne razumem, vendar
misline,

da tu so s-c i prosti kletke,

de se svobode vesele.

Mi — smo ljudje, mi nismo
pticki

in v srcth nasih je zavist,
smo vcasth dobri — wvcéasin
zlobni,

to je resnica — ni povest...

Malks Simondic¢

Mrs. Frank Zupan, Mr. and
Mrs. Jerry Zupan.

$5: Lavone Avitt, Antoinette
Bukovnik, Ted Janas family,
Mr. and Mrs. Ed Kenik, Marie
J. Kovacic, Margie Kristanc,
Jean Krizman, Susan and
Katherine Lindeman, Mr. and
Mrs. John E. Price, Mr. and
Mrs. Carl Primosch, Kristina
Rihtar, Mr. and Mrs. Vinko
Stefancic, Joseph Stempuzis,

- Mr. and Mrs. Victor J. Svete,

Mrs. J. L. Wolf, Milan Zayec.
$3: Joe Delost.

In memory of
Joseph Markie
$10: Lodge Lunder-Adamié
No. 28 SNPJ, Mr. and Mrs.
Albert Pavli, Kati Pavli, Mr.
and Mrs. Robert Piznar.

In memory of
Matt Martincic
$10: John and Alice Cech,
Mr. and Mrs. Charles DeWolf,
Stanley and Molly Frank, Bill
and Rose Gabrenya, Tony and
Ann Mrak, Mr. and Mrs. An-
thony Nosse, Slovenian Pen-
sioners Club of Euelid.
» $5: Mr. and Mrs. Frank
Bradach, Ivana Dolenc, Mr.
and Mrs. Anthony Martincic.

In memory of
Anna Nemec
$135: Mr. and Mrs. Rudy
Knez.
$40: Mr.
Fujs.
$20: Mr. and Mrs. Joseph
Brodnik.
$15: Mr. and Mrs. Frank
Dolinar, Mr. and Mrs. Pavle
Intihar,
$10: Helen Barbre, Mary
Cerer and family, Vera Dra-
kie, Sutton and Justine Girod,
Alma Lazar, JoZe Voléjak
family, E. M. Zrim,.
$6: Mr. and Mrs. Norman
Hirter, Elvira Jelercic, Marija
Kralj, Viktor Modic, Nace
Omahen.
In memory of
Jennie Setina
$15: Jennie Davidson.
$10: Vida Schmidt and An-
toinette Bizak, Mr. and Mrs.
Jim Fitzhum, Mr. and Mrs.

and Mrs. Frank

. Anthony Grdina, Members of

the Grocers and Butchers
Club, Louis and Amelia Os-
wald, Mary Petrich, Andrew
Vicic.
$5: Stephanie Cermelich,
Ann Budan Hocevar, Carolyn
Budan, John Kausek, Angela
Kovach, Ann Kuhar, Mr. and
Mrs. A. Logar, Mr, and Mrs.
J. Owens of Michigan, Irma
Simon, Mr. and Mrs, Pete
Verderber, Mr. and Mrs. Steve
Zudd, A
In memory of
Jennie Suhadolnik
$300: Eleanore Suhadolnik,
Joanne Lesar, and Anthony
Suhadolnik.
$20: F. J. Sever.
$10: Frank Tursic, Sr.
In memory of
Mary C. Kern
$5: Mr, and Mrs. Frank
Kern,
* k%
To all of our contributors
and friends, on behalf of the
residents and staff and of the

MALI OGLASI

For Sale
4 Bedroom brick bungalow.
21131 Lake Shore Blvd.. See
and make offer. Owner agent.
481-8728. i
ERA Jodi Joyce
531-3302
(75)

For Rent
E. 51 St. between Superior &
St. Clair Ave. 2 Rooms and
bath. 361-9940.
; (75-76)

FOR RENT
5 rooms down. E. 74 St. No
pets or children.
Call 361-8271
. (72-78)

Apartment for Rent
1 bedroom apt., on: Lake
Shore Blvd. — All utilities
included. $225.00 per month.
Call — Joe Slovenec
486-1100
(X)

- For your problem home -
.roof, porch, steps, paint (ex-
terior, interior) call ©81-0683
anytime. Estimates free.

(%)

OPEN HOUSE SUNDAY 2-5

Beautiful House For Sale
Chesterland 8243 Merrie Lane
Take 306 to Mulberry, west to
Lyman to Merrie Lane. GAS
HEAT! 4 bedrm split, 1%
acre wooded lot, fireplace,
built-in, & micro oven, full
basement, $82,900. Transfer-
red owner will consider all
offers. For appt., Elaine Bul-
lock, 729-9258.

DOLORES C. KNOWLTCN
INC. REALTORS
729-1971

(X)

—

HISA NAPRODAJ
EnodruZinska. 7 sob. Blizu
svetovidske Sole. Klicite 442-
1102 ali 481-6334 po 6. uri
ZVecCer.
‘ (X)

For Rent
5 Rooms up in St. Mary’s
area, Call 451-7906.
: (72-75)

EUCLID — FOR SALE
By Owner. 3 Bedroom brick
colonial with central air.
Call 951-7722

HISA NAPRODAJ
E. 67 St. Kligite 881-6762

(73-75) ¥

House For Rent
‘8243 Merrie Lane
Chesterland
Call
944-1698

Want to Rent
Senior

citizens want to \

)
L

4

{

EnodruZinska s 6 sobami na
1231 E. 60 St. — Ze prodana!

DvodruZinska blizu sv. Vida.
Modernizirani kuhinji in ko-
palnici. Velika parcela. Ga-
raza.

StiridruZinska zidana. $29,000

POZOR! ALI MISLITE PRO-
DATI ENODRUZINSKO HI-
SO? IMAMO SEZNAM ZA-
NESLJIVIH KUPCEV. POK-
LICITE NAS TAKOJ!

A.M.D. Realty 6311 St. Clair
4321322
(F-X)

House for Sale
In Scottish Highlands
7 room hrick ranch with base-
ment. Large wooded ravine
lot. Fam. room with fireplace,
Laundry room on Ist. 214
baths. Central air. $129,900.
Clall 481-8544
(74-75)

NEPREMICNINE!
Velika izbira hi§ naprodaj.
Posojila z 9, 10, 11% obresti
‘moZna na nekaterih hisah ali
parcelah. Za podrobnosti

klicite: {

CAMEO REALTY

ANTON MATIC, REALTOR i

531-6787
(F-X)

Rojaki pozor
IzvrSujem zidarska in mizar-
ska dela, pleskam hiSe zunaj
in znotraj, izvrSujem elektrié-
no in vodno napeljavo, po-
pravljam strehe. Kli¢ite po 5.
popoldne tel. 881-5439.

(66,68,69,72,75)

ANTON M. LAVRISHA
Attorney-at-Law | Odvetnik
Bus. 623-8588  Res. 531-3413

(F-X)

JOSEPH L.
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD

5316 Fleet Ave. 641-0046

Moderni pogrebni zavod
Ambulanca na razpolago
podnevi in ponoél

CENE NIZKE PO VASI ZELJI

IZ SLOVENLIE

Grafofonske ploite e Knjige e
Radenska voda e Zdravilni &aj
Spominéki e Casopisje e Vage
na kilograme e Semena e Stroj-
¢ki za valjenje in rezanje testa
TIVOLI ENTERPRISES INC.
6419 St. Clair Ave., Clevland, O
431-5296

ZAKRAJSEK
FUNERAL HOME CO.

Tel: 361-3113
6016 Si. Clair Ave.

John Pelric 782 E. 185

Odprto v torek, ¢etrtek in petek
od 8. do 6. ure, v sredo od 8§ do
1. ure, v soboto od 8. do 4. ure
Zaprto v ponedeljek

481-3465

W’h-“»-

(72-76) ¥

|

1053 East 62 St.
17016 Lake Shore Blva.

15301 Waterioo Road

GRDINA FUNERAL HOMES

431-205
§31-a3m

GRDINA FURNITURE STORE

SLOV

CATHOLIC UNION

(K.5.K.J.)

it s DT L2 U .

*atd’

rent five clean rooms, down, (&

in St. Clair area, between E. Vi

62 and E. 65 St. Call eves.
731-6156 — 5 to 9 p.m.

House for Sale
20873 Miller Ave., Euclid

3 bedrooms on 139x50 ft. lot.

Needs repairs. $25,000.
Call 943-2666
(74-75)

STANGVANJE V NAJEM

3-sobno stanovanje s kopal. {
nico, spodaj, se odda na Nor- /i

wood Rd. Za posameznika ali
zakonski par.
Klicite 431-7931

(74-75)

FOR RENT

3 unfurnished rooms & bath.
Up. adults. No pets. E. 71 St. &

near St. Clair. :
Call 361-0989 after 4 p.m.

(75,76,78,79,81,82,84,85) &

Board of Directors, our sin-
cerest thanks!
Cecelia Wolf
e
Ce Se niste naro¢nik
Ameriske Domovine,
postanite Se danes!

Carpet layer has carpet suit- g

able for rental properties and

private home, Call Glenn at [
451-7235, after 5 p.m. call 391-

6446.

(74-75) :f;

The Oldest Slovenian Catholic
Insurance Organization in America

Il — Life insurance for ages 0 to 60 with unlimited amounts (&

$1,000 minimum.

— Athletic, religious and social activities are available i/

tc our members.

JOIN US — FOR INFORMATION CONTACT ONE
_ OF THE FOLLOWING:

2341 E. 37th Street
Lorain, Ohio 44055

760 E. 212th Street
Euclid, Ohio 44119
Mr. Anton Nemec #169
708 E. 159th Street
Cleveland, Ohio 44110

Mrs. Mary Ann Mott #162

Mrs. Beverly Popovich #101

Phone: (216) 277-4271 .

Phone: (216) 531-4556

Phone; (216) 541-7243

OR WRITE TO: m
K.S.K.J. Home Office, 351 N. Chicago St., Joliet, IL 60431 §

for names and addresses of local lodge representatives
in' yomr area.




KANONIK I.J. OMAN:

25 let med

clevelandskimi Slovenci

Kakor ni za Slovenca praz-
nika, ée ni v zvoniku pritrka-
vanja, tako ni tudi prave po-
jedine, ¢e ni na mizi vina in
potice. Celo Amerikanci so
vzljubili to pristno in izvrst-
no slovensko jed in se kaj ra-
di odzovejo povabilu na ban-
ket, ako slutijo, da bo potica
na mizi. ‘

Dostikrat so se krstne slav-
nosti zavlekle dale¢ v no¢, ce
ne celo v jutro. Se predno so
bile zakljucene, je Ze zacelo
mardikaterega udelezenca
‘metati‘ tako, da je Sibecih se
kolen in s klobukom na oceh
ubiral pot in pobiral samega
sebe, ko se je vracal proti do-
mu. Drugi dan je pozno vstal,
bolela ga je glava in zato se
je moral nad nekom znesti.

Navadno je hila zena tisti
predmet, nad katerim je izli-
val svojo jezo in kletev. Zve-

cer je Sel morda na delo, v

tovarni je srecal prijatelja, s
katerim sta se na krstni slavi

In Loving Memory

ON THE 37th ANNIVERSARY
OF THE DEATH OF OUR
LOVING SON AND BROTHER

Joseph F. Pozelnik

who gave his life for his country
on July 2, 1943

You are not forgotten loved one,

Nor will you ever be.

As long as life and memory last
We shall remember thee.

Lovingly:
Angela — mother
Angela Znidarsic — sister
Edward — brother _
rephews, sister and brother in law.
Cleveland, O.; June 27, 1930

6TH ANNIVERSARY

. KOVACIC

EDWARD J

He_ left us his smile and his sweel memory,
That the passing of time just endears,

He left us his laughter to ring in our hearts;.
And comfort us all through the years.

He left us his faith in the goodness of life
and his courage to see it as such

And tho’ we are grieved that he left us

We are grateful he left us so much.

Loving wife, Marie; Daughter Barbara Kocet;

Daughter-in-laww Nancy Kovacic,

Michelle and Michael Kocet; Edward F. and
Andrew B! Kovacic

Son Edward Jr.,

June 27, 1980, Cleveland, Ohio

sprla in zdaj bi se bila najbr-
ze stepla, ¢e bi bila vedela,
zakaj je pray za prav Slo.

Cas je bozji voz, ki nepre-
nehoma naprej drvi in ne po-
c¢aka nikogar, amak odnese s
seboj vse, kar je na svetu.

O krstnih proslavah bi se
dalo Se marsikaj povedati, to-
da ne smem biti preobsiren.
Omenim naj le $e eno slabo
navado, ki jo imajo nekateri
starsi. Ta nelepa navada je
odlasanje krsta.

Neki oce je priSel za ne-.

deljo napovedat krst. Navada
je namrec¢, da se Ze naprej v
Zupniscu izpolni za krstno
knjigo listek z vsemi potreb-
nimi podatki. 'V zakristiji se
zapise le dan, ko Je bil ofrok
krscen.

“Kako bo otroku ime?” sem
vprasal oceta.

“Ime mu bo Franc Jozef,”
se je odrezal ponosno.

“Tako? Torej mu boste da-
li cesarjevo rojstno ime. Do-
bro. Kdaj pa je bil rojen?”

“Rojen je bil pred Stirimi
tedni. Ravno vceraj je bilo
itiri tedne, kar smo ga dobi-
Lae ‘

“Stiri tedne? Kje ste pa bi-
li tako dolgo z njim?” serd se
zacudil in ga naravnost v oci
pogledal. “Kaj ne veste, da ui
lepo ne prav otroka tako
dolgo drzati brez krsta? Kaj
bi bilo, ¢e bi bil otrok zbolel
in umrl?”

“0, ce bi bil bolan, bi ga
bili ze prej krstili, Cakali
smo, ker je bila mati e v po-
stelji.”

“Saj niste prinesli h krstu
matere, ampak otroka. Otro-
ka drzati doma brez krsta je
nevarno. Komaj par mesecev
je tega, odkar se je dogodil
tale sluéaj: starsi so zvedéer
zdravega . otroka polozili v
posteljo, zjutraj so ga pa na-
3li mrtvega. Otrok je bil dva
tedna star in ni bil e krScen.
Kdo bo pred Bogom odgove-
ren za du$o, ki je za vedno
pahnjena izpred bozjega ob-
licja? Ali ne starsi?”

“Da, imate prav! Toda ne-
kateri pravijo, da je otrok
bolj moder in razborit, e je
pozneje kricen.”

Ta odgovor je prisel od o-
ceta, ki se je ponasal s svoe-

bodomiselstvom in ki je vec-

krat zatrjeval, da ni¢ ne ve-
ruje. Resnica je namrec: kjer
manjka prave vere,

praznoverja. Prav tako je tu-
di res, da je ze marsikater:
slovenski otrok zaradi malo-
marnosti starSev umrl brez
zakramenta sv. krsta.

Poroke

“Cloveku ni dobro biti sa-
memu, je rekel Bog Adamu
v raju. Naredil mu je tovari-
S§ico Evo in od takrat, tako
pravijo skoraj vsi Adami, je
priSel “prepir” na svet. Ven-
dar pa tudi takemu govorje-
nju nihée ne verjame. Ce bi
bil res z Evami tak kriz, bi
si nih¢e ne iskal druge, dce
prvo izgubi.

Slisal sem pa $e kot otrok,
da moZ, ki mu Zena umrje,
stopi pri pogrebu na najvi§ji
grob, da bi se tem bolj po
zenskah razgledal. Torej je
vse govoricenje zoper ubogc‘
Eve brezpomembno in .mora
biti res, kakor je Bog rekel,
cloveku ni dobro samemu bi-
ti.

Seveda se gornje mnenje o
Adamih prav tako ' prilega
tudi Evam, to pa zato, ker je
Bog tako cdredil. “In Bog je
ustvaril éloveka po svoji po-
dobi... moZa in Zeno je u-
stvaril. In Bog ju je blagoslo-
vil in rekel: mnozita se in
polnita zemljo.” Tako govori
sv. pismo. Od tistega dne pa
do danes je po boZji odredbi
tako, da se imajo Adami in
Eve radi in da se Zenijo in
mnoze.

Ko so Slovenci zaceli pri-
hajati sem Cez morje, so pri-
hajali povecini samo moski.
Vsak je samo to mislil: Ko si
prisluzim nekaj stotakov, se
brz zopet vrnem domov. Ce
je bil oZenjen, je gradil v zra-
‘ku gradove okoli domacega

_ ognjidca. Racunal je, kako ho

doma dolgove poplacal, kako .

bo hiso popravil, da bo lepsa
kot sosedova, ki se zdaj tako
oblastno ozira ¢ez plot.

Ce pa ni bil oZenjen, je pa
videl samega sebe, kako se
vraca v svoj rojstni kraj v
novi obleki in z Zepi polnimi
cekinov. Se v spanju je vrgel
desetak na mizo prav v isti
gostilni, iz katere so ga 3e
pred letom dni domaci fanti-
je kot “negodnika” vrgli ven.
Zdaj jim bo Ze pokazal!

Vse bo poklical na kozarec
vina in $e klobase jim bo na-
rocil. Samo tistega prevzet-
néga Masnikarjevega Toneta
in Frjanovega TomaZa ne bo
povabil. Niti ozrl se ne bo

®nanju.

Potem bo pa od mize vstal
in se napotil naravnost k svo-
ji Urski, da ji pove, koliko

“SUPER SLOVENIAN FESTFVAL”——TQO Days;-JULY 4 and 5

\Socier/ EUCLID HIGH AUDITORIUM -

. See Slovenia’s Grealest
Button Box and Vocal Ensemble—LOJZE SLAK
on Their Third Cleveland Visit—July 3 to 9

, THE UNITED SLOVENIAN SOCIETY
Opening Night “PREMIERE_PERFORMANCE” THURSDAY, JULY 3—CONCERT

: presents

711 East 222nd Street | -
Reserved Seat Tickets $6.00 and $5.00

Euclid, Ohio -
Free Parking

BN BT

AMLA RECREATION CENTER—Kniffen Road, Leréy Township (Painesville—Off |-90—Exit 205)
Admission each day $3.00 Adults

Friday, “4th of July” "Big Top”

(or Qutdoors)

2:00—U.S.S. Band Welcomes Slak
2:30—Slak Ensemble Performance
4:30—Butten Box Clubs and Players
6:30-—Wolf Family Band

7:30—Slak Ensemble Performance

PAVILION

iy

3:30—Alpine Sextet Enlsemble
6:30—)oe Fedorchak Orchestra

.

VARIETY OF FOODS

Tickels: Tony’s Polka Village, 971 E. 185 St. — 481-7512

The United Slovenian Society’s Special Benefit Drawing for a Slak “Melodija” Button Box and
Several Cash Prizes will take place on the final evening at the Slovenian Country House. Tickets

BUS TRANSPORTATION AVAILABLE — (481-5004)

AMUSEMENTS FOR KIDS

available for drawing from all USS members.

Other Slak Performances: ., | r

SUNDAY, JULY 6th—Barberton, Ohio, Slovene Center—CONCERT AND DANCE

14th Street, N.W.
Barberton, Ohio

ADVANCE SALE TICKETS $6.00 and AT DOOR $7.00 (Magic City’ Music Store or Slovene Cemer)

70 -

2:00 p.m. each day

- ERERY
= $1.50 (12 and under).

Saturday, July 5th (Pavilion)
4:00—Duke Marsic Orchestra

? 7:00—Misckulin-Trebar Orchestra
featuring Frankie Yankovic

/“BIG TOP" (OR OUTDOQRS)
6:00—Slak Ensemble Performance
7:30—Cleveland Slovenian Singers
8:30—Slak Ensemble Performance-

ALL AVAILABLE BEVERAGES - ,.FREE PARKING
Tivoli Enterprise — 6419 St. Clair Avenue

R |

3:00 P.M.

FRANKIE SPETICH ORCHESTRA and

BARBERTON BUTTON BOX CLUB PERFORM
MONDAY, JULY 7th — SPECIAL APPEARANCE! ALL

NATIONS FESTIVAL DOWNT()WN ON MALL — 2-5 P.M.

TUESDAY, JULY 8th—Slovenian Pensioners of Euclid—CONCERT AND DANCE

Slovenian Society Home
20713 Recher Avenue -

Euclid, Ohio

Tickets for pensioners and senior citizens $3.00.

12:00 p.m.

— —

stotakov je prinesel, kdaj bo-
do zaceli tesati les za mnjun
gradi¢, ki ga bo postavil tam
za vasjo ob glavni cesti, kjer
bo Urska kmalu gospodinja.
in kjer bosta zivela kakor
dva svobodna pticka.

Tako so ti mo8ki sanjali.
ko so dan za dnem- hodili na
delo. Toda kmalu jim je sa-
mim postajalo dolgéas.

(Se nadaljuje)

je polno.
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«52 E 152nd Street

\ 8502 5t. Clai* Avenus

ZELE FUNERAL HOMES

MEMORIAL CHAPEL

ADDISON ROAD CHAPEL

Mi emo vedn. pripravljeni z najboljso postrezbo
SO O R

Phone 481-3112

Phone: 361-6583

BALISRELEILLEREREERIRRERRELETL] o)

DISTRIBUTCGR FOR

«

IS 786 8

VICTOR DeANGELIS, Prop.

BT TR TTTIIIIers
IMPCRTER CGF MELODIJA BUTTON BOX

- IORIO ACCORGAN
& ACCORDIONS

|

o

D & S MUSIC €0,
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\

102 W. Chocolale
Hershey, Pa. 17033

717-533-2559
Res. T17-533-2955
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BRICKMAN & SONS

FUNERAL HOME

481-5277
— luclld Ohla

Between Chardon & Rast 222nd St

It pays to be Independent.

DIRECTORS:

Harold R. Swope/ Frank Berzin/Jeffery A. Lolc/}.ltmb] Conway/Louis L. Drasler/John w

\

*Effective Annual
Yield: 6.1364%

~ Earn the highest interest on
Passbook Savings in Cuyahog2
County.

e Savings Certificates Available
e Convenient Save-by-Mail

NDEPI:NDLNT
JDAVINGS

1515 E. 260th, Euclid, Ohio 44132 731-8865 \

Povecano varcevanje

Ob koncu lanskega leta smo
Amerikanci povprec¢no dajali
na stran od svojih dohodkov
le 35%. V letoSnjem marcu
je varcevanje zavzelo 3.7%
celotnega dohodka in napove-

dujejo, da bo to do konca le-

tosnjega leta verjetno doeseglio
5.5%
N
Vsak 17 povecanega varde-
vanja zmanjsa potrosnjo za
ckoli 16 do 17 blh}onov do-
larjev.

V preteklem aprilu se je
prvi¢ v skoraj petih letih po-
trosniski dolg zmanjsal.

e

From Cleveland

A Great SLOVENIAN DESTINATION
LESS THAN HAWAIL, LESS THAN BERMUDA

LAKE BLED

Includes air fﬂre:’
; : 1as
8 days, First C o

Chicago, Pittsburgh Hotels. 2 meals
September/October $698 Transfers,
Departures ... only it Sightseeing,

Farewell Dinner"

Stay Longer — visit relatives — same price
Additional Week in Ljubljana with hotel
bed and breakfast only.. $104.00

For brochures and reservations:

KBLLMDER WORLD TRAVEL, ING-

Cieveland. 971 £. 185 St., Cleveland OH 44119 (216) 692 o

Pokazite Amerisko Domo-
vino prijateljem. Pogljamo
jo brezplac¢no na ogled!

Chicago: 5792 N. Lincoln Ave., Chi. IL 60659 (312) 8782
Pitisburgh: 77 Universal Rd., Pitis., PA 15235 (412) 241-

T
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Slovenian Is Proud

To Be Americon

By THOMAS STEPEC

As the Fourth of July draws .

Near, more than likely, our
Personal plans of how to spend
the holiday begin to slowly
develop. Typical activities
Such as visiting friends and
Telatives, enjoying a family
Outdoor picnic, relaxing in
the cool waters of a swimming
Pool, or just plain lazying
Under the warm rays'of the
Sun are a few examples of
Plans being made.

Besides being an extra day
of the week to relax and en-
10y doing whatever we please,
the Fourth of July also serves
45 a reminder to all Ameri-
Cans of the greatest event in
N our nation’s history, our
Independence.

So, while most of, our time
‘Will be spent in enjoying our-
Selves on the Fourth of July,
We must not let the real rea-
Son for celebrating the holi-

day escape our attention. Per-

aps the best way to Feep
this in mind is to spend a few
Moments alone in reflection
On the surrounding events
that have made the Fourth of
July an important holiday.
_ Let your mind travel back
'nto time and try to imagine
€Ing present at those famous,
historic events. Just picture
Yourself among our Founding
Fathers of the Continental
Qongress signing the Declara-
tion of Independence on that
j]uly 4, 1776. The intense fecl-
Ngs of pride and joy within
the room are overwhelming
4nd beyond description.
new nation is born! All

throughout the country new
Mericans rejoice. After all
the long years of surviving
through severe hardships im-
Posed by a tyrannical govern-
Ment which would not let
them pe free, the colonialists
are_independent, a nation oi

€Ir own, and free to govern
themse]ves.

As you continue in your re-
ﬂe(?tion, think of the seeming-
Y Insurmountable task faced
s our Founding Fathers in
;l‘yxng to form a government
OF the new nation. How dif-

Heult £ must have  Baan tnh

form the Constitution of the
_Uhited States of America with
s complex structure and
SUarantees of freedom.

By now you are most likely
Progressing in time and focus-
INg your thoughts on some of

1€ other great events in our

Istory. As you dwell on some

,homeland,. Slovenia,

of these prouder moments, re-
call the pain and anguish
which helped bring them
about. : ’

Shift your thepughts to the
battle scenes of the wars our
country has fought and re-
flect for a moment on the bit-
ter thoughts of all the Ameri-
cans who died and suffered
while defending their coun-
try’s precious freedom and
striving to insure that future
generations of' Americans live
in peace.

Let yourself think of what
our fate would be today had

Y it not been for those brave

Americans who sacrificed
their lives for their beloved
country.

As the Fourth of l'July brings
me thoughts on my American
heritage, it does not let me
forget my Slovenian heritage.
I can remember, when as a
child, I sat at the family din-
ner table listening attentively
to my parents as they told us
of the hardships they en-
countered while leaving their
during
World War II, and finally ar-
riving in the United States.
As T recall their story, T can
feel my pride and admiration
f -~ my parents and all Slo-
venian people swell as I no-
tice the success and happiness
they share despite the diffi-
cult times they have struggled
through,

As I continuie reflecting, I
look back at all the happy mo-
ments my Slovenian heritage
has given me, To say the
least, every last moment is
cherished and will always be
remembered. I can only hope
and pray that the future will
hold opportunities to form
more memories.

Yes, the Fourth of July is
a spécial day for me. No won-
der I look forward to it. It
makes 'me feel -especially
proud to be a Slovenian Ame-
rican,

O
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The American Home news-
paper will be on vacation from
June 27 to July 13. Normal
publication will begin again
on Monday, July 14.
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New Podiatrist

D:. Cyril Gostich

Dr. Cyril M. Gostich gra-
duated May 30 from the Ohio
College of Podiatric Medicine.

The young doctor is the son
of Ivanka and the late Mar-
{in Gosiich. With his wife,
Joan, they moved to Milwau-
kee, Wisc.,, where Dr. Cyril
will serve his residency at
the New
Hospital in the division of
Podiatric Medicine and Sur-

gery.

\Albina after 7 P.M.

‘Favorite |
‘Recipes
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CANADIAN POTATOES

5 medium potatoes, cut in
pieces

2 medium carrots, sliced

2 Tblsp. butter

Salt and pepper to taste

3 green onions, chopped

145 cup ‘sour creani

Boil potatoes and carrots.
When tender drain and add
other ingredients. Mash well.

.Place {in 1l qt. casserole.

Heat in 300° oven for 30 min.
Ser'ves 6. This dish can be
made ahead and frozen.

Candy Urbancich -
South Euclid, Ohio
o

Nine Day Shrine
Pilgrimage

A nine day Pilgrimage to
five famous shrines (Our Lady
of the Cape, St. Joseph’s Ora-
tory and Ste. Anne de Beau-
pre in Canada, the Jesuit
Martyrs Shrine in Auresville,
New York and Our Lady of
Fatima in Youngstown, New
York).

In connection to the pilgri-
mage there will be a boat
ride around the Thousand

N

.Islands and sightseeing tour

of Montreal, Quebec and Nia-
gara Falls.

The Pilgrimage will be from
July 3rd to July 11th. The
price of the tour is $228.50,
which includes bus fare, eight
(8) nights lodging, boat' ride
and sight seeing tours.

Those interested in this Pil-
grimage should make reser-
vations soon.

For reservations call, Ange-
la Winter 641-6575 or Sister
Albina, 341-1235. (Call Sister
i the
evening:)

Angela "Winter
Sister Albina
O

Berlin Memorial

The Spirit of the
Fourth of July

By STAN ZUPAN

We often miss that which
has been taken from us; how-
ever, before it was taken, we
took it for granted. In our
daily lives we are prone to be
distracted by our social, eco-
nomie, and technological en-
vironment and thereby give
little concern to our intangi-
ble assets. That is, we usually
take ' America for granted.

America, as we know it to-
day, with the help of Divine
Providence, made its formal
debut in the world with the
acceptance of the Spirit of "76.

For 204 years, this beloved
country of ours and all that
it represents, has been the
beacon for our past, present,
and future generations. There
have been times of prosperity
and there have been times of
trial and tribulation:

America to us is not so
much land or wealth; it is
the Spirit, the- same as that
of ’76. America is our ideal, a
way of life symbolized in our
flag by the blue of sincerity
and the white of the truth
that our forefathers and our
relatives have upheld even to

shed their blood to give us the
red of sacrifice in our banner.

For us, the Spirit of 76
should be our guide to re-
mind us to maintain a con-
tinuing vigilance over our-
selves and over our govern-
ments. That Spirit and vigi-
lance will protect our free-
dom of speech, worship, and
action.

Let us remember that Ame-
rica was born of that Spirit.
With time and aging, there
have been hardships, blood-
shed, and heartaches which
have been overcome by many
people toiling and cooperating
in a genuine display of team-
work.

America has demonstrated
that peoples of all walks of
life and backgrounds can live
and work together, each with
his own belief and background
but with respect for others,
thereby setting an example
for the world.

* America and its Spirit will
live as long as all Americans,
together, are willing to toil
and fight for it in thought,
word, and deed.

0

WILL FREEDOM SURVIVE?

By ROSEMARY SUSTARSIC

Staney Creek, Ont., Canada
— The world in which we re-
side today is known for its
incredible complexity, and for
its attendant dilemmas and
crises. The spread of techno-
logy in the twentieth century
has brought into question
whether or not mankind is
able to maintain meaning and
value in an era of vast and
rapid social change. This arti-
cle will focus on this concern
from the point of view of a
second generation Slovenian
who takes pride in the heri-
tage of her parents and in be-
ing a Canadian citizen.

The fact that such tradi-
tional western goals as indi-
vidualism, liberalism, and
even Christianity are in seri-
ous jeopardy is an important
consideration to which we
must all speak. Ultimately, it
seems that mankind, as a
whole, bears responsibility for
the world in which we live,
and that the task of all of us
centers around making it bet-
ter. In the end, it will be
noted that young people still
possess an urgent need and de-
sire to hold onto lasting
values despite the seeming
amorality of society as a
whole.

Despite the fact that we
live in a society known for its
secularism and materialism,
there is still a need for man-
kind and young people, in

particular, to maintain mean--

ing and spiritual value in their
lives. Young people in con-
temporary - society are still
touched by idealism and by
the incredible energy expend-
ed by those who stand up for
the principles of social jus-
tice, honesty and truth. In
short, what young people ar:
clamouring for is more of
this type of leadership -—
leadership and guidance that
is consistent with the need to
see that what is being
preached about morality and
similar topics is being placed
into practice. -

Standjng up for what is
right and acting on the basis

of sincerity is still held in
high esteem by today’s youth.
Yet, the fact that politicians,
church authorities, and edu-
cators, have often neglected
to demonstrate commitment
to ideals and sound moral and
ethical principles has caused
them to become severely dis-
illusioned and disappointed.
Their initial enthusiasm and
idealism has all too often
turned to' pessimism and
caused them to opt out of
community concerns.

Consequently, what lies be-
fore us has to do with revi-
talizing a sense and spirit of
idealism among today’s young
people. To be specifie, they
need to be provided with
challenging opportunities to
effect the nature of their so-
ciety and to work at its im-
provement. The true mark of
a society can best be measured
in terms of the extent to
which its people are permit-
ted to have an impact upon it.
We must maintain within the
hearts of young people their
natural sense of responsibility
and desire to do sometking
“good.”

The fact that youth nay
challenge the status quo, at
the same time, should not be

. considered a grave threat to

the established order; con-
versely, it should be viewed as
a source of hope. Without
commitment to social change
and without ideals there can
be no hope of society’s better-
ment and then we would be
left in a hopeless blind alley.

Slovenian youth today can
look for inspiration to the

- past. They can look with pride

on the achievements of their
ancestors, and on the fact
that their parents remained

deeply committed to high

ideals in the midst of tur-
moil and confusion in their
lives. Slovenians were able to
maintain a distinctive culture

despite the threat of assimi-.

lation posed by strong foreign
influences.

(Please Turn to Page 6)
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"By
Madeline
Debevec

Lad J. Vidergar, son of Mr.
a’l_*xd“}-‘_I\f,..['_rs;. John, Vidergar of
QIeveland, was awarded his
P.D. degree in Clincal Psycho-
logy from Wayne State Uni-
versity during commence-
ment exercises held Tuesday
night, June 17, in Detroit’s
Cobo Hall.

The new Dr. Vidergar, who

‘also holds B.A. and M.A. de-

grees from the University of
Dayton, is a clinical psycho-
logist for the Veterans Admi-
nistration Hospital in Allen
Park, Michigan.

Married, he and his wife,
the former Janet Koloa, are
the parents of one daughter.
The family resides in Sterling
Heights, Michigan.

Dr. Vidergar was among
3,449 graduates receiving de-
grees from WSU President
Thomas N. Bonner at the com-
mencement program.

Congratulations!

o

The American Slovene Club
is sponsoring a handicapped
child to attend Camp Cheer-
ful this summer. The monetary
donation was made in me-
mory of member Jane Kaplan.

Hot
Happy Anniversary To:
Lud and Albina Savel of Cle-
veland, Ohio are celebrating
their special day on July 19th.
£

Edward and Daniella Avsec
of Cleveland celebrated their
27th anniversary on June 25.

I

Vince Zupan, formerly of
Cleveland, was named “Volun-
teer of the Year” of the Mis-
souri State Hospital Associa-
tion.

Marian (Zupan) Gallagher
has been appointed trustee of
the Theater for the Deaf in
the  Cleveiand Heights aica.
is also active in the
“Christ Child Guild.”

Vince and Marian’s proud
brother is well known Stan
Zupan of Wickliffe, Ohio.

Thomas Stepec has received
a $250.00 award for scholastic
achievement at Cleveland
State University. The award
was presented by Arthur An-
derson and Company Account-
ing Firm at the annual awards
banquet of the Accountants
Association.

Tom is the son of Tony and
Tina Stepec of Richmond Hits.,
Ohio. :

Allen J. Pestotnik, 23, re-
cently graduated from Kent
State University awith a bache-
lor of science degree in se-
condary education. He plans
to teach industrial arts and
coach on the high school level.
At Kent, he was a member of
the soccer tfeam, industrial
arts club, Ohio Education
Assn. and Ohio Industrial Arts
Assn. iHe was also on the
dean’s list and participated in
intramurals. A 1974 graduaie
of Euclid High School, he is
the son of Mr. and Mrs. Al-
bert J. Pestotnik of E. 272nd
Street, Euclid, Ohio.

Congratulations to all!

ST VITUS PARISH
SUMMER FESTIVAL AND
HOMECOMING
FRIDAY, SATURDAY,
SUNDAY
JUEY 1T, 12,°18

Memo: From Madeline

HELD ON THE SCHOOL
GROUNDS AND
AUDITORIUM
On Norwood Rd. — One
Block South of St. Clair Ave.
Opening 7 P.M. Nightly

SUNDAY from 12:00 on

CHILDREN'S MATINEE
SUNDAY from 2:00 to 5:00PM
‘FRIDAY: FISH FRY OR

STUFFED CABBAGE
DINNERS
SATURDAY: FRESH OR
SMOKED SLOVENIAN
SAUSAGES AND

SAUERKRAUT DINNERS
SUNDAY ROAST BEEF OR

. CHICKEN DINNERS

* ++Everyone welcome

ok ¥

TRIANGLE CLEANERS of
Cleveland will be closed the
entire month of July. Owner,
Rose Jaklic will travel to
Gréenville, South Carolina to
visit- with her son Stan Meglic
and. family.

The. '¢leaners will re-open
on August 1.

Glenn R. Knific, son of John
and Mary Knific was promot-
ed to Manager of National
City Bank at Playhouse
Square. Glenn has been with
the bank for 514 years. He is
the grandson of Mr. and Mrs.
John Knific of Neff Rd:

% % %

Diana Maslar grauated on
May 28, 1980 from the Monon-
gahela Valley Catholic High
School in Pennsylvania. She
will attend Kent State Uni-
versity next month.

Andrea Maslar was a Dean's
List scholar both semesters at
Mount Aloysius College, where
she is studing occupational
therapy.

Both girls are the daughters
of Steve and Marlene Maslar
of Pittsburgh, Pa., and grand-
daughters of Marge Maslar of
Cleveland, Ohio.

E .

A short note on radio inter-
ference caused by an old gas
clothes dryer appeared in a
recent issue of QST. It was
written by radio amateur
George C. Alich, who operates
WLNT. George lives at 924
Bayard Avenue, Saint Paul,
Minnesota 55102.

® % %

On August 14th of this year,
during the Gordon Research
Conferences to be held at
Plymouth State College, in

. Plymouth, N. H., Umberto

Kucich is scheduled to deli-
ver his paper, entitled, De-
tection of Elastin Products in
Body Fluids”.

In the motion picture. “Von
Ryan’s Express”, Emil Kosa, .
Jr., was in charge cof special
effects.

*® % o®

Many thanks to Joseph Zel-
le of Addison Rd., Cleveland,
Ohio, for keeping us informed
of the latest developments and
contributions in the field of
Science by ~Slovenians
throughout the world.

.

& K%
HAPPY BIRTHDAY TO:

Josephine Ambrosic of Euc-
lid, Ohio celebrates on July 8.
Josephine is an ardent sup-
porter of AMLA-and numer-
ous organizations.

- B

Terry Hocevar, vice presi-
dent of The American Slove-
ne Club (July 6).

Alyce Royce (July 6).
Martha Sudadelnik (Jul

10). i
(Continued on page 6)
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AMERISKA DOMOVINA

JUNE 27 1980

INDIA MISSICNARY

. SEEKS AID

Dear Mr. James Debevec,

As I see that you did not
receive my letter, written a
long time ago in the Slove-
nian language. I do not know
whom to thank for sending
me the Ameriska Domovina,
to my old address, though I
have received it always a lit-
tle late. Please will you be so
kind to send it to my new
address.

I am from Jugoslavia, Slo-
venia and am already 79 years
old ,and a missionary in In-
dia.

This year on the 5th of
August I will celebrate my
golden jubilee of my profes-
ion and I would like to help
at least 50 poor families with
some food and make better
huts for them. I am quite sure
that American Slovenian
friends will come to .give me

FOR POOR

this consolation.

Will you be so kind to re-
commend my care to the read-
ers of your wonderful news-
paper. I am enclosing some
photos so you will see me and
the children, happy after get-
ting some treats to eat.

If you would like to know
more particulars of our work
and life, I will be very happy
to comply ‘in any language
you prefer. Be sure God will
abundantly reward anything
you will do, by helping these
poor people and especially the
childzen to smile.

Wishing * you our prayers
and wishing your God’s Bless-
ing, I remain yours.

Sr. Teresa Medvesek H.M.P.
W. Bengal N. India
Auxilium Convent
P.K: 10. Guha Road

Calcutta-Dum Dum 700028

WILL FREEDOM

{Continued from page 5)

Moreover, our parents
fought against communism, an
ideology and form of govern-
ment which seriously deprives
mankind of fundamental hu-
man rights and personal free-
doms.

At the present time, it is
crucial that we do not forget
the many who were ruthles‘,'s-
ly intimidated, imprisoned
and massacred for opposing
communist forces led by Mar-
shal Tito.

The values that cur parents
brought with them to the New
World are still of utmost im-

- portance today. Like them,

we must remain steadfast sup-
porters of just and humani-
tarian causes. We must be
willing to reach out to mem-
bers of society who seem to
be irremediably damaged —
children who have been de-
prived of human contact; in-
dividuals who dwell in fear
and loneliness.

Furthermore, it is impor-
tant to remember that it may
not be possible to enjov to-
morrow if we ignore what
happens today. We must speak
out against such things as the
Soviet Union’s recent aggres-
sion into Afghanistan.

North America remains the
best hope for freedom and
prosperity, but such freedom
and prosperity can only be
guaranteed if we are willing

SURVIVE

to unite against oppressive
forces with a sense of moral
indignation.

Individuals outside of North
America, especially dissenters
found in totalitarian states
need to be offered moral en-
clouragement and support by
the West since it is very un-
likely that communist states
are capable of reforming
themselves at all, without ac-
companying outside influence
and pressure. In the West we
must be careful to remain
united and to refrain from
allowing the fragmentation of
our position against totalita-
rianism. Otherwise totalita-
rian’ practices of communist

- states, will eventually under-
mine and lead to the collapse
of Western institutions.
Mankind’s sole salvation lies
in becoming more concerned
about the world, and in active-
ly supporting the cause of so-
cial justice and human rights.
We must take to heart our
responsibility to act on the
basis of moral precepts, to
remain faithful disciples of
Christ and to capitalize upon
the natural zeal of young peo-
ple to better the world,
0

Help vour club or lodge have
free publicity in the American
Home for any event or activity
by ordering admission tickets
o other nrinting work or ads
for the event from the Ameri-
can Home Publishing Co.

Memo From
Madeline:

(Continued from page 5)
Lud Savel (July 19}.

Tom Stepee of PRichmond
Hts., Ohio July 4.

Eugene Kogovsek of South
Eueclid,
July 14. Gene is on the Na-
tional Board of Directors of
S KT,

Alma Lazar, treasurer of the
Slovene Home for the Aged
Board of Trustees, will cele-
brate her day on July 13. Al-
ma volunteers many hours of
her time to numerous organi-
zations.

Louise Lican will celebrate
her 90th on June 29. She re-
sides in a nursing home in
Parma.

If you can operate a sewing
machine and do repair mend-
ing and would like to volun-
teer your time for a worth-
while cause, there is a great
need for you at the Slovene
Home for the Aged at 18621
Neff Road, Cleveland.

Join the group that is al-
ready giving time to this
cause. The specific need is
for Tuesdays and Thursdays.
To arrange a schedule to fit
your time please call the
Home at 486-0268 leave your
name, address, and telephone
number and one of the volun-
teers will call you to invite
you to visit the S.H.A. and
arrange for your volunteer
repair mending hours.

0

Special Bus
{o Sizk Concert

Tickets for special bus trans-
portation to AMLA Recrea-
tion Cent for the “Super Slo-
venian Festival” on July 4th
and 5th are now available.
Departures will be at 11:00
AM and 1:00 PM on July 4th
and 12:00 Noon and 2:00 PM
on July 5th.

Round trip fare will be $5.00
per person.

Through the courtesy of St.
Joseph High School, parking
facilities for cars and board-
ing of buses will be in the St.
Joseph High School parking

lot, E. 185th and Lake Shore

Boulevard.

Tickets will be sold on a
first come first serve basis.
For further information and
tickets, call Josephine Trunk
from 8:00 AM till 1:00 PM
Monday.thru Saturday at 481-
5004.

TP,

0}

Death Notices

ANGELA ROGEL

Angela Rogel (nee Lau-
shine), age 86, died Monday,
June 16, 1980 at Sunny Acres
Hospital.

She was the wife of the late
Charles; mother of Raymond
and Stanley; grandmother of
Debra; great-grandmother of
Tammy; sister of Cela Knofels

and Anton Lausm both de-_

ceased.

She was born in Ribinica,
Jugoslavia and came to Cleve-
land in 1910. She resided at
1064 East 61lst Street for 25
years.

Her husband Charles, oper-
ated the Rogel Tailor Shop at
6526 St. Clair Ave. from 1933
to 1955. She was a member of
AM.L.A. No. 2,

Friends received at Zele
Funeral Home, 6502 St. Clair
Ave.,, where services were
Thursday at'10:30 AM. In-
terment Lake View Cemetery.
o

Ohio celebrates on

ST. VITUS HOMECOMING
FESTIVAL SET
JULY 11, 12, 13

Cleveland, Ohio — Come to
the annual 1980 St. Vitus
Church Homecoming Summer
Festival, which will be held
from Friday, July 11 through
Sunday, July 13. The event
will be held at the Parish
Auditorium, E. 62nd and St.
Clair Ave.

This year on Oct. 20, will
mark the 50th Anniversary of
the ground breaking ceremony
of the new St. Vitus Church.
To prepare for the 50th Anni-
versary of the blessing and
consecration of the
church, a two year. program
for the renovation of the
church will be in progress.
The 1980 Summer Festival
will benefit renovations costs,
which will be very extensive.

The Festival will be opened
each evening at seven, and on
Sunday all afternoon and even-
ing with a children’s matinece
from 2 to 5. Strolling musicians
will be at the Festival in the
evenings. Scotty, the clown,
will be there with goodies
and fun for the youngsters.

For the hungry we will have
delicious food on the menu.
A Fish Fry or Stuffed Cab-
bage (pigs in the blanket)
dinners will be served in the
Social Room from 5:00 PM
Friday.

Saturday we will have Slo-
venian fresh or smoked sau-
sages ‘and Sauer Kraut din-
ner from 5:00 P.M. on.

On Sunday, a dinner will
be served in the auditorium
front11:30 A.M. You will have
a choice of Roast Beef or
Chicken. Takeout orders will

" be available on all three days.

In addition to the dinners,
sandwiches of all kinds will
be on hand. Slovenian Krofe
(rasied doughnuts), will also
be available on Friday and
Saturday.

Attractive stands and games
as ‘well as rzfreshments of all
kinds will be at your disposal.

Free off street parking will
be available for patrons at the
large Cleveland Trust Banl

. parking lot on E.60th and St.

Clair:.

All parish organizations are
cooperating with 'our pastor,
Father Joseph Boznar, in pre-
paring this event. Messrs. Jim
Slapnik and Jim Logar, old
standbys from past festivals,
will again serve as co-chair-
men. - '

The Annual Summer Family
Festival will come to a close
late Sunday night with the
awarding of $4,000.00 in cash.

'GRADUATE RECITAL

A graduate voice recital for
the degree of Master of Mu-
sic was presented by Mary
Patricia Hribar, a member of
Lodge 52, Massillon, on June
8, 1980 at 2 PM at Bowling
Green State University.

Included on the program
were works by Scarlatti, Ros-
si, Bononcini, Dvorak, Adam,
Ned Rorem, ‘and three Slo-

venian folk songs arranged by

Ravnik. The Slovenian works
are Jaz ‘Mam Pa Konjca Be-
lega, 0j, Te Mlinar, and Je
Pa Davi Slan’ca Pala. Trans-
lations for the program were
provided by Dr. Boleslav Pov-
sic, a professor at Bowling
Green State University.

Kathryn Johnson accom-
panied Miss Hribar on piano
and harpsichord. Also asist-
ing were Paula Fiegelist of
Parma, flute and David Wil-
son of Toledo, violin.

Miss Hribar is the daughter
of Mr. and Mrs. Rudolph F.
Hribar of Massillon, Ohio.

new -

Our.' St. "Vitus School is
among the largest and best in
our Cleveland Diocese and
very expensive to maintain.
All proceeds of our Annual
Homecoming will go for the
huge expenses in connection
with the renovating of the
church, in preparation for the
50th Jubilee of the new church
opening in 1982.

All parishioners, friends and
former parishioners aré in-
vited wvery cordially to this
Homecoming Event.

——0

ZYON RECORD

We are witnessing a con-
tinuous reduction of compact
Slovenian communities as
well as a lesser and lesser use
of Slovenian language within
the family itself. We are thus
inevitably less involved in the
Slovenian public and commu-
nity life.

Yet, while the Slovenian
pioneers gave much priority
to the use of the Slovenian
language and were sustaining
Slovenian communities with
much greater impetus, we
have a tremendous advantage
in the possibility of making
the Slovenian song known to
everybody,

Dr. Nielsen, in his articles
which - were only recently
published in the Ameriska Do-
movina, is telling us about the
Sunday gatherings of the Slo-
venian men at the time of his
youthful years. They met on
Sundays regularly and sang.
Others met even more fre-
quently and they, too, have
sung. Then and then only
could the young Slovenes ap-
preciate the marvels of the
Slovenian song.

Today we have the records
at our disposal: all kinds of
records and all kinds of sing-
ing. There is no doubt that
among the very best records
of Slovenian song is the re-
cord “V DEZELI MOJI” pre-
pared and published by the
Slovenian octet from Bridge-
port in Connecticut. Whoever

~will acquire this record will

be pleased. The record is also
an  excellent gift for
any other occasion and we
should all take advantage and
buy a sample at this time. It
is available from all Slove-
nian outposts and can be or-
dered from:

ZVON

62 May Street
Fairfield, Connecticut
06430

The cost is $6.50. By pur-
chasing this record we also
assist this great Slovenian
American singing ensemble
that deserves our support par-
ticularly since it earned high
recognitions wherever it took
the Slovenian song.

Cyril J. Mejac

NEW BOOK

“TABOR” ZDSPB, Slovene
Anti-Communist Veteran As-
suciation, recently published
a book titled, “THE OR-
CHARD” by Dore Sluga.

It is a story of three lives,

+ written against the back-

ground of war and revolution
in Slovenia. _
The price is $6.00 plus $1.00
for postage and handling.
The book can be purchased
from any member of Tabor
or write to:
Tabor
15613 Holmes Ave.
Cleveland OH 44110

SLOVENIANS
VISIT AUSTRALIA

By JOE GORNICK
(Continuation)

In view were Kangaroos
with their young in their
pouch.
of birds were there including
Kiwi, cockatoo, sheep, chic-
kens and duck.' Ferocious
wild dogs called Dingoes
were contained in thick wire
cages. After more sightseeing,
we returned to the hotel.

From our rocom on the 20th
floor, we have a panoramic
view of the city of Sydney.

A section of town is called
Woolloomcoloo. It is an abori-
ginal name, means Wooly
Bear.

After breakfast today, we
are on our own.

Strolled along Williams
Street with Frank Luksic to
George Street. Here is the
Queen  Victoria  Building,
built during tha depression of
1890. It .took four years to
construct, costing about $500,-
000 dollars. The edifice is 610
feet long, and 94 feet wide at
the center. Built of waverly
sandstone, ground floors are
of polished bowral trachyte.
The interior structure is of
cast iron columns, and steel
beams; &il encased for fire
protection. All the woodwork
is Ausiralian cedar. The
building is being renovated
at a cost of about 20 miilion.
All ethnic groups participat-
ing,

Then we visited Sydney
Square, bounded by George,
Bathurst, Kent, and Druitt
streets, ‘

As well as unifying two
historic buildings, the Town
Hall House, and St. Andrews
House, it is situated over an
arcade containing many small
shops which links the square
to the railway station. The
trains underground take you
to all parts of the city.

Leaving here, we visit
Hyde Park. It was presented
to the city by the Grand Uni-
ted Order of Oddfellows in
memory &nd appreciation of
the members who enlisted
for active service in the Great
War of 1914-1919 and other
conflicts.

Overlookmg Hyde Park is
the largest museum in Aus-
tralia, and one of the ten best
in the world. Ii contains dis-
plays which include artifacts,
fossils, minerals, and a varie-
ty of animal specimens. Fea-
tured are exhibitions on New
Guinea and the life of Abori-
ginals, who first settled here.

Australia, the smallest con-
tinent, but one of the largest
nations, is located below the

Southeast Asian Archipelago, .

and is bounded on the East
by the Pacific Ocean, and on
the West by the Indian Oce-

‘an. Most of the continent is

a long irregular plateau. The
center is generally flat, bar-
ren, and arid. Much of it re-
sembles the Sahara Desert.

Authorities estimate Aus-
tralia’s aboriginal inhabitants
a hunter gatherer people, ar-
rived about 30,000 years ago.

Nobody can say for sure
who discovered it. References
to “Terra Australis”, the great
South Land, were made by

‘geographers of the second

century. Most likely, Portu-
guese shipmasters exploring
the Archipelago of the East
Indies came within the sight
of the Australian coast before
1542.

A dominion of the British
Commonwealth of Nations,
which consisted of the fede-
rated states of Australia and
Tasmania. v

The only continent in the

iLoalas and a variety

“the hotel.

o

world occupied by one nd i
Australia contains 5.2% ¢
the world’s land area. If B
11,000 miles from Cleveld
Chio.
The. population of Austral'h
is over 14 million, of whi?
about 807 are native b(?rﬂ-
The language is Eng®”
but so many speak, from hﬂ
fbit, or choice, a deligh tfu
distorted iorm called Strit® ql
It comes out as a colotf
combination of cockney
unadulterated Australian: 1
~ The majority of Austral Ax
are of caucasian origin- i
glo-Saxon and Celtic St"1
came from the British
mainly since WWIL
Many Europeans hav® w
grated to Australia, & g
20% of the population. P¥
cipal nationality group’
clude British, Italian, Greeey
Yugoslav, and Dutch. e
are centered in the !
cities. ‘
Australia has a great vr:;
jety of Marsupials. A€ e
the continent bounds of
major Marsupial clan;
50 kangaroo species rang® "
size frorn the one P° ou?
musky rat kangaroo 0 oﬂ’
nearly 209 lb. Red. Cur
creatures, the females caf rﬂ‘l
their young in an exte
pouch ¢n the abdomen. egs
highly developed hind i
they leap across the count A
side at 19 to 15 miles an ho i

The next morning som® al
our group took an Uptlwu_;
tour on 3ydney’'s marves g
and the world’s largest 2
‘most beautiful waterway

Departing on this 2% @
cruise from Circular
we passed the Sydney H#
Bridge named coathange
resembles a coat hanger):

Next in view is the SY
Cpera House. At the timé 4
its opening the Ieveaﬂ
Symphony Orchestra pert”
med first concert here.

In dock here was a Rus® ssed
ship, “Ivan Franko".
an area called “The R k:;
at one time a mecca fof
minals, sailors, and hal'lf‘;:.

Situated here now is @ o
plex of Terrace Homes, ™ g
Stores, Art Galleries, 5
centers and restaurants- .,

Cruising along we vieW
stately Government and r
miralty houses. You c¢an pe
chase a lot in the Ea% ot
suburbs for $300,000; o
many are left. The home® ihe
this exclusive area are i s
$750,000 class and upwa H r,

Cruising along Main
bor we travel into the P i ,-.
reaches ol Magnificent e
bour. We viewed many o
cluded caves and inlets. £ e
lightful sight in every d
tion. Frank Novak play®
veral selections aboa
Enjoyed the cruise.

Following, we retu

sili;"
med

ed
Next morning, we board

a bus to Trans AUStral:of
Air Lines. Following 2 208
fee break and several '
by Frank Novak, we bodf A
a DC 9 and arrived in aré
berra at 12:20 p.m. W€  ide
bused to our hotel Lake
International. . nah

Canberra is the Nati% "
Capital City of Aust 0,000
Population is about 220; me
The original aboriginal “t oy
for Canberra means
Place.

In the evening a get togp
ther is held in one of the ¥
per  rooms. Refreshmeank
were served, music bY
Novak. }Honored guest 18 ofs
dovan Cobeljic, Couns®
Embassy of Yugoslavia-

(To Be Contmued)




